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Zahraniční A. C. M. P. T.: Josefa 

Vybíralová, Blažíce, K 50: odkaz f pi 
Zahrádkové, Praha, K 5000; Anna 
Elsnerová, Velký Týnec (dar na mi
sie), K 50. „Pán Bůh zaplať!“

Diecésní A. C. M. P. T.: B. Vykydal, 
Brno, K 5. „Pán Bůh zaplať!“

Apoštolát Jednoty. Vldp.: Fr. Bě- 
ták, kaplan, Lipov, K 5; Josef Kolář, 
farář, Hruška, K 10; Tomáš Kopecký, 
farář, Místek, K 5. „Pán Bůh zaplať!“

Seznam dalších darů na vydávám 
Apoštolátu od těchto P. T. dárců: St. 
Sedlák, kaplan, Zábřeh (Hohenstadt), 
K 20; msgr. dr. B. Kutal, profesor, 0- 
lomouc, K 5; Stanislav Svoboda, kap
lan, Velká Polom (Gross-Pohlom), K

LITERURA
Dominikáni, co jsou a co chtějí. 

Stran 100, 7 zvláštních obrazových 
příloh cena 10 K. Vydala dominikán
ská edice Krystal v Olomouci. V po
sledních dnech vyšla dlouho očekáva
ná knížka o dominikánském řádě, v 
níž ve stručném přehledu zachycen 
vznik, idea a poslání řádu. Mag. dr. 
M. Habáň v úvodní studii vysvětluje 
poslání řádu, P. dr. Gala v krásné stu
dii ukazuje na liturgii jako posvátný 
zdroj síly a nadšení, z něhož čerpá 
řád svou obrodnou sílu. V dalších stu
diích probrán vznik a historie řádu. 
Specielní stať pojednává o historii řá
du v našich zemích. Celá knížka jako 
krásný mosaikový obraz zachycuje ži
vot dominikánského řádu s jeho vnitř
ní náplní a horlivou apoštolskou prací. 
Upozorňujeme vldpp. profesory, že tu
to knížku mohou pro své studenty, 
kteří se o řád zajímají, obdržeti zdar
ma. Nechť si napíší přímo na admini
straci v Olomouci, Bernardinská 14.

Sv. Vavřinec z Brindisi: Vítězové, 
Olomouc, roč. VIII. č. 3., str. 54, cena

20; farní úřad, Luhačovice, K 10; Jan 
Malý O. S. B., Praha-Břevnov, K 30; 
F. Uhlíř, Slavkov u Brna, K 20; V. 
Vlková, ředitelka škol v. v., Kostelec 
na Hané, K 5; dr. Aug. Neumann, pro
fesor, Olomouc, K 30; L. Novotný, ře
ditel škol v. v., Horažďovice, Čechy, 
K 40; Marie Šoupalová, Vyškov, K 
10; Ant. Šuránek, spirituál semináře, 
Olomouc, K 400; Alois Viceník, farář 
v. v., Bojkovice, K 5; Gustav Maitner, 
katecheta v. v., Uničov (Mahr. Neu- 
stadt), K 70. „Pán Bůh zaplať!“

P. T.: Prosíme P. T. odběratele na
šeho časopisu, aby prozatímně staniol 
a známky neposílali. Přijímání nových 
zásilek uveřejníme potom opět v ča
sopise. — Administrace.

4 K. Krásný životopis velkého světce, 
který celou duší sloužil Bohu a silně 
zasáhl i do dějin českých zemí. V Pra
ze rozvinul neobyčejně plodnou čin
nost apoštolskou. Na Hradčanech vy
stavěl první kapucínský klášter, z ně
hož se pak rozléval náboženský život 
po všech slovanských zemích. Oprav
du krásný životopis velkého muže, 
velkého před Bohem a velkého i v o- 
čích světa.

Nakladatelstvím dobré knihy Vele
hradu v Olomouci vyšly nejnověji: 
Dr. M. Laros, Zde jest evangelium pro 
dnešek, IV. Náboženský smysl, díl II., 
cena 25 K. Tento svazek homiletické 
knihovny Rozsévače, kterou řídí dr. S. 
M. Braito O. P„ obsahuje nedělní úva
hy pro dobu od svátků svatodušních 
až k poslední neděli po Sv. Duchu. 
Témata jsou volena časově a zpraco
vána živým slohem Larosovým, který 
dává proniknout hlouběji do nábo
ženského smyslu křesťanské nauky.

P. Bohumil Spáčil T. J., Psallite 
Regi nostro, rozjímání na žalmy pro
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Jan Chodil:

k velikonoční správě boží
Jako otřelý peníz jsou dnes mnohému katolíku nejvážnější pojmy 

věrouky a mravouky, otázka ctnosti a hříchu, jeho poměr ke kříži 
Kristovu, k nekrvavé Oběti golgotské, k pramenům spásy, zvláště 
k velkonoční sprá vě Boží.

Na otřelé minci nepoznáte už její původní ražení, nečitelný je nápis 
i obraz na ní. Zná moderní křesťan původní a jasné raženi slova, jež 
nás v době postní má srazit na kolena před Ukřižovaným Pánem, uvě
domuje si a cítí celou propastnou hloubku slova pokání a hřích? Ale 
což nevidíte, jak se mu jedni úzkostlivě vyhýbají, jak je vyškrtávají 
téměř ze slovníku své mateřštiny, a když je přece vysloví, jak mu 
podkládají falešný význam? A druhým zase slovo hřích lehkovážným 
užíváním tak zevšednělo, že jím s úsměvem omlouvají kdejakou hlou
post nebo přestupek společenských zvyklostí a mravů.

Tak připouštějí hřích proti uměleckému vkusu, že si pro nedostatek 
prostředků nemohli opatřit patřičný slohový nábytek do svého bytu. 
U lékaře se přiznávají, že se prohřešili proti předepsané dietě, že ne
mohli zdolat svého návyku a neodřekli si starou zakázanou porci piva 
nebo vína. Žluté prsty cigaretářů žalují na ně hřích kuřácké vášně. Na 
studentech a pisatelích různých žádostí o existenční místo mstí se ne
zřídka jejich hříchy proti pravopisu,

Ani jsem netušil, že jsou tu i hříchy proti společenským způsobům, 
které se nezapomínají ani neodpouštějí. Znal jsem vysokého úředníka 
v zahraniční službě, který úzkostlivě, i o samotě, zachovával při kaž
dém jídle upiatou etiketu stolní jedině proto, aby si nenavykl doma 
sebemenší volnosti, která by mu uškodila při representačních hostinách 
mezistátních. V těch kruzích se nesnese také hřích proti předepsané 
toaletě, která přesně stanoví barvu a střih celého obleku, obuvi i vá
zanky pod krkem. Tam jest odstupňována celá stupnice titulů, pro niž 
neplatí žádná zmýlená - jak žertovně vyprávěl o tankovém svém hříchu 
žadatel o místo, který Jeho Jasnosti nedal povinný titul - a proto místo 
nedostal.

Hřích v této podobě se dostal snadno do oběhu jako drobný falešný 
peníz. Nikdo z těchto lidí nad ním nepřemýšlí a nehledá v něm původní 
křesťanský pojem toho slova. Poctivé jeho ražení má příliš těžký zvuk, 
jejž nerado slyší nedoslýchavé ucho moderního křesťana.

Vyprávěl mně bystrý a obětavý kněz, dobrý pastýř svého stádce,
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Nesterov: 
Zmrtvýchvstání 
Páně.
Lidové závody 

Archiv Apoštolátu.

obrázek z doby, kdy s nasazením života byl nucen vystoupiti ve veřej
ném shromáždění na obranu své osady před rozvratnými hesly proťi- 
katolickými. Nebylo slastí, vystavovat se vášním sváděného lidu, s ne
smírným sebepřemáháním vyslechnout spoustu polopravd, urážek, po
dezřívání a lživého obviňování katolické Církve od mluvků, kteří roz
sévali bouři a falešnými sliby klamali důvěřivý lid. Jako láva ze žha
vého jícnu sopky se řinula zápalná slova řečníkova... V přemíře bo
lesti nad takovým „uvědomováním“ lidu nezdržel se kněz, aby neza- 
křikl řečníka: „Ale že se nebojíte hříchu! - Tak lhát a štvát!“ - To byla 
však jen voda na mlýn výmluvnosti řečníkovy: „Hřích? Tím nás chcete 
ještě strašit ve XX. století? Hřích vytahujete ze starého haraburdí? 
Co je hřích?“ - s vítěžným pohrdáním a škodolibou jízlivostí táže se 
řečník kněze, proti němuž se v té chvíli obrátily planoucí zraky celého 
množství ve vzdoru a podnícené zlobě.

Ani nevěděl, jak mu v tomto okamžiku vrcholného napětí přišlo na 
jazyk slovo, které jako blesk proťalo dusnou až k zalknutí atmosféru 
přeplněné hospody: „A co keťasit, to není hřích?“ A hned jako po 
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úderu blesku se protrhnou mraky a z nich se spustí lijavec, tak nyní 
padaly rozhořčené výkřiky souhlasu, které odsuzovaly nekřesťanské 
zneužívání bídy chudého člověka k obohacení necitelných keťasů. Po
hrdaný a posmívaný pojem hříchu dostal pojednou svůj živý obsah, 
zjevil se v podobě, jež dovedla nejsnadněji a nejúčinněji otvírat oči 
i těm, kdož byli ochotni jej odhazovat už mezi staré haraburdí.

Kdykoliv si vzpomenu na tento doklad lidové hromadné psycholo
gie, již dovede okamžitě ovlivnit jediné slovo proto, že se dotkne živé
ho lidského cítění, vždycky si ujasňuji pravdu, jak těžko chápe člověk 
skutečnou podstatu pojmu hřích. Jak i tu vlastně převrací rád mravní 
řád a činí sám sebe měřítkem všech věcí na světě, odsunuje Boha s jeho 
výsostného postavení jako jediného Stvořitele a Zákonodárce. „Já 
jsem Hospodin, Bůh tvůj. Nebudeš míti mimo mne bohů jiných. V jedno
ho Boha věřiti budeš!“

Toto úvodní slovo Desatera je klíčem, odemykajícím tajemnou pod
statu mravního řádu lidské společnosti i pojmu hřích.

*
Každému katolíku platí v době velikonoční hluboce obrazné slovo 

Kristovo k sv. Petrovi: „Neumyjn-li tě, nebudeš míti podílu se mnou!“ 
(Jan 13, 8)

Alois Turk:

v rukou boží prozřetelnosti
Sníh začal pokrývati svým bílým příkrovem vysoké hory a napadal 

též v údolí, takže se cesty staly neschůdné pro menší vozidla. Přece 
však jsem na svém obyčejném kole - tehdy jsem ještě neměl motorku - 
pokračoval a dokončoval svoje putování po Sandžaku. Pospíchal jsem 
se, poněvadž jsem chtěl do vánoc navštíviti všechny věřící, abych se 
pak po svátcích vánočních mohl dostat k našim krajanům v Macedonii. 
Na stanici Raška jsem vstoupil i se svým kolem do vlaku a odjel smě
rem ke Skoplji, kde jsem už skoro celý měsíc nebyl. Cestou ve vlaku 
jsem podřimoval; vždyť byla noc. V ranních hodinách jsem dojel do 
Skoplje. Radoval jsem se, poněvadž jsem doufal, že se zase po dlou
hém čase budu moci jednou aspoň poctivě umýt a převléct; na cestách 
mně to nebylo možno, poněvadž jsem nemohl s sebou nosit celou garde- 
robu. Také bych si byl rád trochu odpočinul.

Když jsem po mši sv. vyprávěl nebožtíku biskupovi - svaté paměti 
(Gnidovcovi) - o svém putování, o návštěvách, o dnech radostných 
i těžkých, ukázal mi s jakousi obavou a s otcovskou starostlivostí do
pisnici, která přišla za mé nepřítomnosti. Na té dopisnici oznamoval 
nějaký slovinský četník, že tam na horách Sandžaku v jakémsi lese, 
daleko od cesty a větších osad - žije katolík s rodinou a že mají už 
několik měsíců starého chlapce ke křtu. Sám pisatel se nabízel za kmo
tra a prosil, aby tam kněz přišel. Krajina ona byla mi úplně neznámá, 
poněvadž jsem ještě v oněch lesích nikdy před tím nebyl. A nyní bylo 
ještě všechno pod sněhem.
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Četl jsem v očích dobrého biskupa, že mu to dělá nesnázi; těžko mu 
bylo nechat dítě bez křtu, ale neméně bylo mu těžko poslati kněze za 
takových poměrů na dalekou cestu. Pomohl jsem jeho starosti rozhod
nutím, že tam přece půjdu, a to hned. Večer jsem se vydal na cestu. Po
někud mne přemlouval, že by se to snad mohlo na nějaký čas odložit. 
Ale když jsem mu pravil, že později bude ještě více sněhu, a že do jara 
by bylo příliš dlouho ještě čekat, přisvědčil mému úmyslu. Dal mně své 
požehnání a odporučil mne andělu Strážci.

Krátce před půlnocí sedl jsem do vlaku a v časných hodinách ran
ních ukončil jsem svou jízdu. Ze stanice v Rašce do Nového Pazaru 
nebylo žádného dopravního prostředku, ačkoliv vzdálenost obnášela 
21 km. V batohu jsem měl uloženy všecky věci potřebné ke mši sv. 
a ke křtu. A s tímto batohem na zádech a s holí v ruce vydal jsem se 
na zasněženou cestu. Pod sněžnou pokrývkou se leckde skrývaly ve
liké louže vody. Počítal jsem kilometry, ale jen velmi zvolna se zmen
šoval jejich počet. Pomodlil jsem se cestou růženec, aby všechno 
šťastně skončilo. A ještě mi zbylo dost času k všelikému přemýšlení.

Moji věřící v Novém Pazaru se velmi divili, když mne opět uviděli. 
Nečekali mne, poněvadž jsem teprve před několika dny od nich odešel. 
Když pak jsem jim sdělil cíl svého putování, všichni po řadě vrtěli nad 
tím hlavou. V naši kapli sv. Kříže jsem odsloužil mši sv. a s pomocí 
přátel katolických četníků jal jsem se hledat koně na cestu do hor. 
Vyprávěli mně totiž, že je cesta velmi daleká a těžká, že není nijak 
příjemná v takových dnech a že sotva budu moci dojiti k cíli v jedi
ném dni. Rád bych byl také získal průvodce, který by mně ukázal cestu, 
abych nezabloudil v neznámém lese. Ale nikde jsem ho nemohl najít. 
Všude mně jenom říkali, že netouží po tom, aby svoji kůži nesli na 
prodej, poněvadž se právě v těch dnech objevilo v oněch krajích ve
liké množství vlků. Nadělali pak veliké škody na ovcích, ba dokonce 
i dva pastýře tak těžko pokousali, že je museli odvézt do Novopazar- 
ské nemocnice. Bylo mi tedy vzdát se myšlenky na průvodce a spoko- 
jiti se s koněm, kterého jsem také ztěží našel. Neboť lidé se báli i o ko
ně. Proto jsem musel také dáti velký obnos za jeho propůjčení a ještě 
jsem ho dostal pouze proto, že nestál za mnoho, jak jsem se sám brzy 
přesvědčil. Kůň se sám sotva vlekl, a nebylo ani pomyšlení, že bych 
snad naň sedl na nějaké horší cestě. Přece však byl mi aspoň dobrým 
společníkem.

Moji dobří krajané mi ukázali cestu a dali potřebné rady. Když už 
jsem se s nimi rozloučil, přistoupil ke mně dobrý slovinský financ a 
starostlivě se mě tázal, mám-li s sebou nějakou zbraň. Ukázal jsem mu 
pouze svůj růženec. Byl však toho mínění, že bych měl si přece s sebou 
vzít něco různějšího. A rychle mi vtiskl do ruky svůj revolver s pros
bou, abych si ho přece jenom s sebou vzal, poněvadž se snadno může 
stát, že ho budu potřebovat. Poděkoval jsem mu za tu starostlivost a 
vydal se na neznámou cestu. Samo sebou se rozumí, že se mi přece v duši 
ozývaly rozličné pocity, poněvadž jsem měl před sebou tak dlouhou a 
neznámou cestu a poledne už minulo. Doufal jsem, že do večera urazím 
aspoň poloviční cestu k cíli.
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Brzo jsem musel opustit pevnou cestu a odbočit na horší, kde se 
nohy až po kolena bořily do bláta. Kůň ovšem nemohl kromě mého 
batohu vzít na sebe ještě také mne; proto jsem byl nucen před koněm 
broditi se blátem. Osamělé putování. Nikde nebylo živé duše, ani žádné 
vesnice. Soumrak se pozvolna spouštěl na zem a lepil se na sníh. Došel 
jsem do lesa. Větve se ohýbaly pod tíží sněhu. Všude hrobové ticho. 
Jen tu a tam bylo slyšet šumění vody v pramenité studánce anebo 
v potoku. Když pak soumrak už všecko přikryl svým sivým pláštěm, 
ztratila se mně cesta úplně. Hledal jsem ji podél potůčku a po březích, 
ale všude byly jen spousty sněhu. Pozbyl jsem orientace. Tma se stá
vala stále hustší a hustší. A tu se mně pojednou znenadání zastavil 
kůň a nechtěl dále. Nastavoval uši a střihal jimi. A když jsem také já 
pozorněji se zaposlouchal, uslyšel jsem v dálce vytí hladových vlků. 
Odporučil jsem se Bohu a Matce Boží, vzbudil jsem dokonalou lítost a 
přemýšlel, kterým směrem se mám dát na další cestu. Vždyť ani 
správného směru jsem neznal.

Zdálo se mně, -že by bylo nerozumným hnáti se vpřed do kopce, 
kde by mně zcela jistě očekávali vlci. A s těmi bych se byl opravdu 
nerad blíže poznal. Volil jsem tedy směr údolím podle potůčku. Nebylo 
tu ovšem ani chodníku, ani cesty. Někdy i vodou jsem se brodil s ko
něm. Odnesly to ovšem především mé boty, který byly brzo plné vody, 
ale to mne nermoutilo, ani na mne nepůsobilo, že můj promočený šat 
zamrzává. Doufal jsem, že někde v údolí přece jenom najdu nějakou 
chaloupku a tam se vyptám na další cestu. Trvalo to však přece dosti 
dlouho, nežli jsem se dostal na jakousi mýtinu v lese. A uprostřed té 
mýtiny odrážela se od bílého sněhu temná stavba džamije (mohame-

Lidové závody Na břehu jezera Ochridského. Archiv Apoštolátu.
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dánské modlitebny) a při ní se tísnili dvě chaloupky. Křičel jsem a 
volal lidi, poněvadž jsem si netroufal přijít blíže k těm domkům, které 
hlídaly ovčáčcí psi. A pak také nebylo ani radno v těch poměrech pří
liš důvěřovali lidem.

Po dlouhé době se otevřely dveře a v nich se objevil s velikou opatr
ností mužík. Rychle se mne tázal, co tady hledám. Když jsem mu po
věděl, že jsem ztratil cestu a zabloudil a že bych rád věděl směr pravé 
cesty, zamumlal jenom kratičce, že se nějak už dostanu tam, kam chci 
přijít, a honem za sebou dveře zavřel. Ničeho jsem se tedy nedověděl. 
A všecko další volání bylo nadarmo. Dveře zůstaly zavřeny. Nebylo 
radno delší čas se tudy zdržovat, poněvadž vlci velmi rádi docházejí 
v ten čas se podívat do stájů, zdali tam nenajdou nějakého ovčího, 
nebo kozího nebo i jiného masa. Musel jsem tudíž dále jít a doufat, že 
budu mít někde jinde větší štěstí. Opět jsem tedy sestoupil až do poto
ka. Cestou se mně s větví stromů tu a tam sesypal za krk sníh, abych 
se trochu osvěžil.

Má nejistota skončila, když jsem po půl hodinovém bloudění podél 
potoka dospěl konečně do vesnice. Trochu jsem si oddechl. Ve většině 
domků vládla však už tma a noční ticho. Nedaleko cesty v baráku 
pálili slivovici. Bylo tam několik lidí pohromadě. Otázal jsem se jich, 
zda bych mohl někde najít nocleh. Řekli mi, abych se ohlásil v sou
sedním domku. Po dlouhém klepání mně tam otevřeli. Vešel jsem do 
světnice. Kolem ohně uprostřed jizby ležely a už spaly na starých 
hadrech děti. Jenom hospodář a hospodyně byli ještě vzhůru. Když 
jsem jim pověděl svoje nesnáze a poprosil jich o nocleh, prohlásili, že 
se také pro mne najde ještě místo u ohně, když se ostatní trochu stísní.

Ale větší obtíž jsem měl s ubytováním koně. Byl totiž po těžké cestě 
sněhem a blátem nyní úplně propocen, a stáj byla na všechny strany 
otevřená a k tomu ještě plná vody. Zašel jsem tedy napřed do vsi, zda 
bych někde náhodou nenašel nějakou lepší stáj. A když jsem bez vý
sledku došel až na konec vesnice a už se smířil s nezměnitelným osu
dem, spatřil jsem na cestě četníka. Brzy jsme se poznali. Byl to opět 
slovinský četník, který se tenkráte právě rozloučil se svojí četnickou 
službou. Následujícího dne měl už odjet domů na odpočinek. A když 
jsem si mu stěžoval na svoje nesnáze, pravil mně, že bych nadarmo 
v této vesnici hledal nocleh pro sebe a svého koně. Pozval mne, abych 
s ním šel na četnickou stanici, jenom trochu sena pro koně abych vzal 
s sebou. Tam že najdu snadno nějaký nocleh. A tak se také stalo. Velmi 
rádi mne tam přijali. I večeři mně ještě nabídli. V rozhovoru pak 
mi vykládali, že by nebylo rozumné, po noci vydati se dále do hor, přes 
něž bych jistě nepřešel živ a zdráv, poněvadž se to tam nyní jen hemží 
hejny vlků. Můj slovinský četník pak mně pro útěchu řekl, že půjde na 
druhý den se mnou, poněvadž beztak musí též do města Tutína, kam 
také mne vedla cesta. A že tak oba společně si ukrátíme cestou čas. 
Rozumí se samo sebou, že jsem měl z toho velikou radost, poněvadž 
bych byl těžko bez něho našel správnou cestu, jak jsem se sám o tom 
přesvědčil; všechny stezky byly totiž zaváty a pokryty spoustou sněhu.

Tak jsme oba druhého dne šťastně dorazili do Tutína, kde můj prň- 
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vodce zůstal, a já pak pokračoval v další cestě, slíbiv krajanům, že se 
na zpáteční cestě u nich zastavím a budu jim sloužit mši sv.

Nějaký čas ubíral jsem se potom po dobré cestě na četnickou stanici, 
odkud jsem měl zahnouti do údolí řeky Ibar. Ohlásil jsem se na stanici 
a tázal na další cestu. Řekli mi, že bych tam sotva sám došel, ale že 
právě nějaký četník půjde tam navštívit svoji sestru, která je v onom 
lese provdána za lesního hlídače. Kůň nesl mi zavazadla, a my dva 
rozmlouvajíce spolu, brodili jsme se vesele sněhem. Nějakou dobu šlo 
se nám dosti dobře. Ale pak se to změnilo. Cesta se svažovala velmi 
strmě do údolí řeky. Po chodníku šli jsme přes sráze a pokraje pro
pastí. Také led nám stěžoval postup. Štěstím bylo, že náš kůň byl 
zvyklý na takové cesty. Velmi obezřetně a s jistotou kráčel po nejisté 
cestě. Když jsme konečně šťastně dospěli do údolí na břeh řeky, octli 
jsme se před novou těžkou úlohou. Most přes řeku byl velmi chatrný. 
Chvěl se dokonce pod návalem rozvodněné řeky. Obtíž byla především 
s koněm, který za nic nechtěl vkročiti na ztrouchnivělé trámy. Šel 
jsem tedy napřed já a za dlouhý provaz vlekl jsem za sebou koně, a 
v přiměřené vzdálenosti za ním poháněl jej zase můj průvodce-četník. 
A opět stoupala cesta do hor. Byla velmi strmá a dlouhá několik kilo
metrů. Konečně jsme uviděli lesníkovu i dělníkovu chýši. Zabočil jsem 
hned k dřevěné chaloupce dělníkově, můj průvodce pak odešel k lesní
kovi. S radostí mne pozdravili v chaloupce rodiče i děti. Vyprávěli 
mně, že pocházejí z Liky a že už dlouho pracují v těchto lesích; stále 
doufají, že si tolik uspoří, aby se mohli vrátit do své domoviny. A sku
tečně už si také nahospodařili pěknou částku peněz a těšili se na návrat, 
když je znenadání přepadli lupiči a vše jim sebrali. Musejí tedy nyní 
začít znovu. Těžká jest jejich práce, ale těžším je to, že jsou tak daleko 
od svých příbuzných, od svého kostela, a že jejich děti nic nevědí o ka
tolické Církvi. V okolí totiž není ani mnoho pravoslavných, nýbrž sko
ro sami mohamedáni.

Za tohoto rozhovoru došel též z blízké četnické stanice slovinský 
četník, který se byl nabídl za kmotra. Když se setmělo, pozval mne, 
abych s ním šel na noc do jejich stanice, zítra ráno že se oba vrátíme 
na mši sv. a křest do této chaloupky.

A nazejtří se nás skutečně dosti shromáždilo v opuštěném domku. 
Naši katolíci skoro všichni po řadě přistoupili k sv. svátostem, jino
věrci pak se zájmem sledovali posvátné obřady.

Po skromné snídani museli jsme se rychle dát na cestu, ačkoliv by 
mne byli krajané rádi zadrželi u sebe ještě na chvíli. Musil jsem se 
však toho dne vrátit do Tutína, kde jsem slíbil sloužit na druhý den 
mši sv. A také otec rodiny pospíchal do lesa, poněvadž továrna chtěla 
co nejdříve dopravili do údolí pokud možno nejvíce dřeva, a to po 
řece Ibar do Kos. Mitrovice. Ale ani obětavý kmotr-četník se nemohl 
déle zdržet, poněvadž byl velitelem stanice a musel se vrátit co nejdří
ve na své služební místo. Hledali někoho, kdo by mne doprovodil 
lesem jinou cestou, která byla o něco kratší, ale nikoho nenašli. Každý 
se vymlouval. Konečně našli člověka, který byl ochoten jít se mnou 
přes řeku aspoň k lesu. Byl to Albánec-mohamedán. Cestou mně výprá-
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Typický chrám ryze byzantského 
slohu.
Lidové závody. Archiv Apoštolátu.

věl, že by za nic nešel v tomto čase lesem, kde je plno vlků. Jsou prý 
nejnebezpečnější právě ve večerních hodinách, kdy se spouští první 
soumrak. Také mně vyprávěl, že v okolí žijí velkou většinou mohame- 
danští Albánci, potomci někdejších katolíků. Před nějakými 300 lety 
přešli prý k islámu, poněvadž neměli katolických kněží, kteří by je 
poučovali a ochránili, když se tam nastěhovali z albánských hor, zatím 
co Turci na ně mocně doráželi hrozbami i sliby. Všem, kdož přijali víru 
mohamedánskou, dali mnoho dobrých pastvin, ostatní pak pobíjeli a 
pronásledovali. Ještě dodnes tu dobře vědí jednotlivé rody, s kterými 
katolickými rody albánskými jsou v pokrevním příbuzenstvu a také to 
ví každý rod, kdo z něho nejdříve přešel do islámu.

Když jsme se přiblížili k lesu, rozloučil se rychle se mnou průvodce 
řka, že by nerad nesl svou kůži na prodej, poněvadž má ještě daleko 
zpátky domů. Ukázal mně ještě další cestu a spěšně se vracel.

Krásný les. A vše je pod vysokým sněhem. Stezku často protínají 
husté stopy vlčích stád, tu a tam je vidět i stopu nějaké srnky, lasičky 
nebo zajíce. Než jsem dospěl na konec lesa, začalo se už smrákati. Kůň 
se stával víc a více neklidným. S hor se pak začala ozývati nepříjemná 
píseň hladových vlků. Pospíchal jsem, co jsem mohl, ale jakoby lesu 
nebylo konce. Konečně jsem zahlédl před sebou mýtinu a v dáli cestu 
do Tutína. Ale sotva jsem se vzdálil z lesa nějakých sto metrů a se
stoupil po stezce v jakousi dolinu porostlou křovím, spatřil jsem, jak 
za mnou od lesa, pádí dva žraví vlci s pekelnou rychlostí. Viděti mne 
už nemohli, poněvadž jsem byl úplně ukryt křovím v dolině, ale to by 
mně nebylo mnoho pomohlo, kdyby nebyl kousek od mého úkrytu vše

104



cek sníh přešlapán od stád ovcí, která tudy pastýři hnali k večeru 
domů. Po těchto stopách uháněli moji pronásledovatelé, já se pak s ra
dostí díval za nimi a děkoval upřímně Bohu, že mne uchránil nebezpeč
ného setkání s nimi.

Byl jsem přesvědčen a dodnes pevně věřím, že to nebyla náhoda, 
nýbrž Boží Prozřetelnost, která mne tehdy zachránila. Šťastně jsem se 
dostal do Tutína, kde jsem druhého dne vroucněji odsloužil mši sv. a 
zdráv se pak vrátil do Skoplje. Tam jsem vše vyprávěl svému zvěčně
lému biskupovi, jehož modlitba mne věru provázela a chránila na všech 
mých apoštolských cestách.

K. V.:

duchovní zisky náboženského 
sjednocení
Dokončeni.

Co ještě přinese východním církvím sjednocení s katolictvím? 
Osvobodí je od „juridismu“, od neustálých sporů o právo, vyvede je 
z trvalých nekanonických postavení. Snad se zdá být to tvrzení div
ným, neboť právě katolickou Církev tak neúprosně obviňovali a obvi
ňují z juridismu jak protestanté tak i ruští spisovatelé, s nimi myšlen
kově spříznění, Chomjakov, Berdjaev a j. A hle, najednou se tvrdí, že 
spojení s katolickou Církví zbaví Výchoďany juridismu.

Musím poznamenat, že Chomjakov a Berdjaev v jistém smyslu mají 
pravdu. Jednou ustanovil Kristus Petra pastýřem svého stáda, a přiro
zeně tato hodnost našla výraz i v našich věroučných knihách, kde se 
mluví o nejvyšší moci Petrově a jeho nástupců v poměru k ostatním 
apoštolům, k jiným biskupům. Rovněž v církevním právu, v bohoslu
žebných knihách a v dějinách církevních se mnoho mluví o právech 
papežů a biskupů.

Z Kristova ustanovení papežství a biskupství se vyvozují praktické 
důsledky, aby přesně znali své místo v Církvi biskupové i laici, aby 
církevní život plynul nerušeně, pokud je to ovšem možno mezi lidmi, 
třebas jsou dobré vůle. Nastane-li nedorozumění pro nepředvídané 
roztržky a nesouhlas, je v Církvi katolické soudce, ustanovený od Bo
ha - papež, k němuž se možno vždycky obrátit, aby rozhodl sporné 
otázky. A nástupcové sv. Petra při své apoštolské službě nepečují toli
ko, aby vládl mír mezi věřícími, nýbrž aktivně zápasí - často až k mu
čednictví - proti zasahování světských vládců do církevně-nábožen- 
ských záležitostí. Zápas ten byl mnohdy tuhý, neboť nebylo vždy možno 
po dobrém přivésti k míru neposlušné biskupy nebo uchvatitele-vládce. 
A kolik výčitek se dostalo papežům za tu svátou námahu, kolik kru
tých obvinění z panovačnosti, ctižádosti, nadutosti! V každém případě 
dlužno uznat, že v osobě papežově má katolická Církev živou autoritu 
a prostředníka, aby náboženský život věřících nebyl rušen neustálými 
spory o právech, nebo zasahováním světské moci do nich.
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Obraťme teď svůj zrak na Východ. Co tam vidíme? Nebudu mluvit 
o sporu mezi Karlovcemi a metropolitou Eulogiem. Všem je to známo. 
Nebudu se šířit o dlouholetém právním sporu mezi Cařihradem a bul
harskou církvi. Řeknu jen toto: Nedávno jsem četl knihu1 o křesťan
ských církvích blízkého východu - Malé Asie, Afriky a Cařihradu. 
Autor knihy méně si všímá věroučných a liturgických otázek, většinou 
zůstává u vnitřního církevního života. Přímo mne ohromilo, jak se dě
jinami různých pravoslavných církví na Východě ustavičně táhnou 
jako červená niť spory o právech.

i Prof. AI. Musil: Křesťanské církve nynějšího Orientu, Olomouc 1939.

Dříve to byly hlavně spory laiků s hierarchií o větší zastoupení na 
synodách, na shromážděních, o vliv na správu církevního jmění, na 
školy a pod. Po dlouholetých rozmíškách se zdálo, že nastal mír. Než 
tu po světové válce objevila se nová příčina sporu: ukázalo se, že 
turečtí a arabští věřící se domáhají konání bohoslužby v tureckém či 
arabském jazyku; dále že chtějí domorodé kněžstvo, účast a vliv na 
církevní záležitosti, které dosud byly výhradním monopolem Řeků. 
Přišlo to tak daleko, že Arabové zabránili patriarchovi přístup do ka
tedrálního chrámu v Alexandrii. A když hrozilo nebezpečí vzpoury, 
tehdy silná a bohatá ruka vrchního komisaře, jako kdysi ruka sultá
nova, nařídila klid a přinutila patriarchu k ústupkům.

Mohli bychom povědět mnoho o těchto sporech o pravomoc, při nichž 
obě strany se dovolávají církevních zákonů a dějin. Chtěl bych jen upo
zornit na to, že za takových zmatků trpí duchovní život. Kolik se tu 
vyplýtvá duchovní síly a zájmu, který by mohl být věnován jiným 
vážnějším otázkám: sociálním, misijním, problémům křesťanské vzdě
lanosti.

Na doklad jako malou ukázku, uvedu článek o církevních poměrech 
v Americe, uveřejněný před časem v pravoslavném časopise „Vozrož- 
denie“- (29. V. 1934): „Po smrti metropolity Platona je církevní život 
značně složitý. Do těch dob zde byly čtyři pravomoci (jurisdikce): pla- 
tonovská, karlovická, karpatoruská a sergijevská. Úplného sjednocení 
církvi si horoucně přeje naprostá většina laiků. Než jak a v čem se 
sjednotit? Začala nesmírná agitace. Každý vábí na svou stranu. Při
pravují se tábory lidu, vedou se spory. Jedni doufají ve sjednocení, 
druzí se bojí, že po ztrátě autority Platonovy bude ještě hůře.“ Jak 
obstojí při tom křesťanská láska, při agitacích pro toho neb onoho 
kandidáta, při zápasu o ten či onen směr, o tom nás velmi jasně poučí 
dějiny současné společnosti.

Než již je čas ukončit posudek o prvém bodu našeho pojednání, 
o prvém zisku, naznačeném N. O. Losským, a přejiti k druhé otázce - 
o nezávislosti Církve.

Věru každý katolík souhlasí se slovutným Mikulášem Onufrievičem, 
že východní církev, její hierarchie získá spojením s katolickou Církví 
nezávislost. Jakou nezávislost? Jak tomu rozumět? Odpověď přijde 
sama sebou, ujasníme-li si předem nezávislost východních církví. Kaž
dému, kdo studoval dějiny Byzance nebo Ruska přímo bije do očí: jak 
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slabošsky si počínali pravoslavní biskupové při hájení práva církve a 
křesťanských zásad proti mocným tohoto světa.

Zajisté byly také výjimky. Známi jsou někteří patriarchové caři
hradští, kteří si zasloužili i koruny mučednické, známý je z ruských 
dějin metropolita sv. Filip, patriarcha Nikon. Jak je to málo! Jak je to 
úžasně málo při tolika stoletích! Je jakási vnitřní tragedie v tom, že ti, 
kteří tak směle vystupovali proti papežům, počínali si před vládci 
světskými tak pochlebnicky, tak slabošsky, že se za to musí stydět 
každý křesťan.

Připomínám jen slabé ruské představitele církevní za Petra Veliké
ho. Petr Veliký z vlastní moci změnil církevní zřízení ruské církve na 
úplně nových základech, přijatých od protestantů, neznámých v minu
losti ruské církve. Dokonce vetřel se do samé svatyně: ze zpovědi 
udělal policejní nástroj tím, že přikázal zpovědníkům ve třech přípa
dech ohlašovat, co slyšeli při sv. zpovědi: jestliže se dovědí o úkladech 
proti carovi, nebo o nepravých zázracích, neb o falešných ostatcích. 
Takový požadavek carův měl vyvolat co nejrozhodnější odpor, než co 
se stalo? Téměř s naprostým mlčením a souhlasem přijala ruská hierar
chie tento rozkaz.

Konečně najde-li po sjednocení s katolíky východní církev pevnou 
oporu vně svého úzce národostního prostředí, získá větší vytrvalost 
při hájení zásad Kristových. K oné opoře, ke skále Petrově, nestyděli 
se přijití takoví velikáni, jako sv. Atanáš Veliký, sv. Jan Zlatoústý, 
sv. Augustin - proč by se ji báli uznat a přijat tu oporu i nynější vý
chodní církevní představení?

Dalo by se ještě psát o jiné stránce církevní nezávislosti, leč to je 
spojeno se základním hlediskem, zejména pokud jde o nezávislost 
hierarchie. Raději krátce připomenu jiné dobro, které přinese žádané 
spojení s Církví katolickou: opětným navázáním styků východní církve 
s Římem:

a) připojí se k všeobecnosti Kristovy Církve! Není, myslím, těžko 
s tím souhlasit, že východní církve nemají rázu všeobecnosti. Ostatně 
k tomu stačí nahlédnout do knih ruských autorů.

b) Získají ve větší míře apoštolského ducha. V některých východ
ních církvích téměř uhasí. Jinde, zvláště v ruské církvi, jest, ale sami 
Rusové vyciťují jeho slabost. Rád bych uvedl ono typické místo Puški- 
nova „Cestování do Erzerumu“. Mluví o sblížení Cerkesů s ruským 
lidem a píše: „Vliv blahobytu může podporovat jejich civilisaci; samo
var byl by důležitou novotou. Ale je konečně prostředek silnější, při
měřenější osvětě naší doby: hlásání evangelia, leč na ten prostředek 
Rusko dosud ani nepomyslelo. Snášenlivost je sama o sobě věc velmi 
dobrá, ale což je apoštolát s ní neslučitelný? Což byla nám pravda dána 
proto, abychom ji skrývali pod kbelcem? Kolem nás jsou národové 
tápající v temnotách dětinských bludů, a nikdo z nás se dosud neroz
hodl přepásat se a jiti s pokojem a s křížem k ubohým bratřím, kteří 
dosud nemají světla pravdy. Tak my splácíme dluh křesťanství? Kdo 
z nás, muž věřící a pokorný, podobá se svátým misionářům, kteří se 
potloukají v pustinách Afriky,- Asie či Ameriky, v hadrech, často bez 
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obuvi, obydlí a potravy, leč naplněných vroucí horlivostí! Jaká odmě
na je čeká? Obrácení starého rybáře nebo potulné rodiny divošské, 
nebo chlapce, a zatím nouze, hlad, nebo i mučednická smrt! Zdá se to 
být naší chladné lenosti lehčím místo živého slova vysázet mrtvá 
písmena a poslat němé knihy lidem, kteří neznají číst, než vrhnout se 
do obtíží a nebezpečí jako dávní apoštolově a nynější římsko-katoličtí 
misionáři.“2

Když myslím na apoštolského ducha katolíků, když přemýšlím 
o tom, že v jiných katolických zemích není téměř jednoho městečka 
nebo vesnice, které by neměly misionáře v dalekých krajích, které by 
neprožívaly tu podivnou poesii, tu čistou a nadzemskou radost na pří
klad při loučení s misionářem, který odchází hlásat evangelium Kristo
vo někam do roklí Afriky, či Ameriky, nebo po dlouhých letech při 
jeho návratu, kdy je radostně a s účastí vítán od všeho obyvatelstva - 
tu je mi z hloubí duše líto ruského národa, těch nesčetných ruských 
dědin, zbavených ideální, čisté duchovní útěchy v Kristu, takovéto 
blízké účasti na rozšiřováni Jeho království.

c) Přiblížení k Svátosti oltářní. Hle, co praví sv. Basil Veliký o čas
tém svátém přijímání: „Je dobré a velmi užitečné, každý den přijímat 
sv. Tělo a Krev Kristovu, poněvadž sám Kristus Pán to zjevně nazna
čil: Kdo jí mé Tělo a pije mou Krev ve Mně přebývá a Já v něm.“ 
(List 93) - Všimněte se, prosím, že sv. Basil neříká to nějakému mni
chu nebo knězi. Nikoliv, píše to ženě jednoho měšťana v Kapadocii. 
Jaký obraz nám skýtá v tom ohledu pravoslavná církev? V jakém 
stavu je u ní úcta a přisluhování božských tajemství Kristových? 
Abychom si uvědomili, jaké tu bývají mnohdy mezery, dovolte, abych 
uvedl hořké poznámky jednoho ruského laika o svých pravoslavných 
biskupech a kněžích, kteří se zúčastnili světových ekumenických 
sjezdů r. 1937. „Je zvláštní, že převážná většina pravosl. duchovenstva 
přijela na ony sjezdy (v Oxforde a v Edinburghu) a nevzala si s sebou 
ani roucha ani nádobí nutné k bohoslužbě, nehledě k tomu, že oba 
sjezdy se protáhly přes celý měsíc a na každém z nich bylo neméně než 
30 pravoslavných zástupců. Když na sjezde v Oxforde začaly pravo
slavné bohoslužby, ukázalo se, že z přítomných sedmi biskupů a jede
nácti pravoslavných kněží toliko jeden měl s sebou roucha a mohl vy
konat příslušné modlitební úkony pro pravoslavné věřící.“3

Podobné zjevy se určitě odstraní sjednocením s katolíky. Nejen 
kněžstvo, nýbrž i laikové se přiblíží ke svátostnému Kristu. A když se 
přiblíží k nejsv. Eucharistii a často budou přijímat sv. svátosti, sama 
sebou se rozroste a rozmnoží láska ke Kristu - ona láska, o níž pěl ve 
svém nezapomenutelném hymnu (1. Kor. 13) sv. Pavel - láska trpělivá, 
obětavá a proniknutá apoštolskou horlivostí. A konečně je láska to 
hlavni, jedině důležité pro Církev i pro nás. Bude-li u nás taková láska, 
nebude-li naše láska jen slabým sotva doutnajícím plaménkem, nýbrž 
mocným plamenem, jakým byla v srdci apoštola Pavla, pak nebude 
těžko překonat všechny překážky na cestě k jednotě, nebude těžko

2 Vydání z roku 1829, Hl. 1.
s Puť, 1938, No. 55, ®tr. 78.
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vyplnit vůli našeho požehnaného Učitele, který si přál: „Aby byl jeden 
ovčinec a jeden Pastýř“.

—ský:

vychovatel unionistického dorostu
Letos je tomu 20 let, co v Praze vydechl šlechetnou duši 26. února 

1921 první prefekt-vychovatel chovanců unionistického Ústavu sv. Cy
rila a Metoděje na Velehradě. Byl to P. Josef Jaroš T. J. Zasluhuje 
jistě, aby mu byla věnována kratičká vzpomínka.

P.-Josef Jaroš se narodil 10. září 1877 v Praze.1 Pocházel z dosti zá
možné rodiny. Dětinnou zbožnost, která okolí jeho vždy tak mile do
jímala, vštípila v jeho dětskou duši, pokud možno souditi z jeho vzpo
mínek, zbožná babička. Matka jeho, žena do vůle Boží odevzdaná, 
pěstovala v něm prakticky lásku k trpícímu spolubližnímu, berouc jej 
k nemocným, jichž se ujímala. Jedna z těch návštěv měla vliv na směr 
jeho života a stala se vzdálenou sice, ale přece příčinou jeho krásného 
díla: Život podle Božského Srdce Páně. Matka jej totiž poslala s obě
dem k nemocné. Nemocná stařenka chtěla hochovi udělat radost. I dala 
mu na památku proslulou knížku o Božském Srdci Páně, slavného zá
mořského misionáře P. Fr. Xav. Weningera T. J., zvanou Heiliger Lie- 
besbund. (Kniha ta jako misijní knížka měla v Americe r. 1882 již 
čtyřicáté vydání.) Hoch si knížku zamiloval, v letech bohosloveckých 
a kněžských ji prostudoval a prožíval - a z vděčnosti za to, co knížka 
ta na něm dobrého vykonala, jal se ji překládat do češtiny r. 1907, kdy 
vydal P. Fr. Hattler čtrnácté její evropské vydání v Innomostí. Dlouho 
však nepřekládal. Zanechal této práce, rozhodnuv se podati podle vzo
ru Weningerova lidu českému dílo původní, upravené pro duši českou. 
Tak povstala jeho knížka „Život podle B. S. P.“, jejíž první počátky 
možno hledati ve skutku lásky, který konal chlapec návodem své 
matky.

i Životopis podle P. Frant. Kubíčka T. J.

Od otce průmyslníka a muže praktického, pracovitého a svědomitého 
přinášel si jedenáctiletý Josef již na studia středoškolská pracovitost 
a svědomitost. Studoval na gymnasiu v Praze na Novém Městě. Se 
zvláštní pietou mluvíval o svém profesoru náboženství z posledních 
let, o pozdějším biskupu dr. Antonínu Podlahoví. Ten působil na jeho 
nitro svou nelíčenou srdečností. Vedle toho měl však také vliv na roz
voj jeho smyslu pro umění. Student Jaroš horoval pro církevní umění, 
znal kde který vzácný obraz v kostelích pražských, kde kterou ozdobu, 
památnost; dovedl ztrávit tímto studiem celé hodiny v pražských koste
lích a okouzloval svou znalostí uměleckých památek laiky i odborníky.

Po výborně dokonaných studiích gymnasijních rozhodl se sloužiti 
Bohu a lidem ve stavu kněžském. Stálo ho to však těžký boj. Praktický 
otec jeho byl rozhodně proti této volbě, poukazoval i k nevážnosti, 
v jaké je namnoze duchovní stav. Ale energie nadšeného abiturienta 
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byla nezdolatelná. V rodině si vypravují i o vlastnoručním biskupském 
listě, který rodiče dostali, aby nebránili synovi státi se knězem.

Z osobností, s kterými se seznámil v kněžském semináři, byly pro 
další jeho život směrodatný zvláště dvě. Byli to spirituál a později 
rektor msgre Jan Rihánek a P. Josef Svoboda T. J. svými exerciciemi; 
v něm měl svůj vzor jmenovitě v činnosti spisovatelské.

Byv r. 1900 vysvěcen na kněze, byl poslán na kaplánku do tehdejšího 
pohraničního místa Wildsteinu u Chebu (Eger). Duchovní správě se vě
noval s horlivostí a vynalézavostí sobě vlastní. K žalu však farářovu, 
osadníků a zvláště dětí odcházel již po roce do dávno už touženého To
varyšstva Ježíšova na Velehrad. Započal tam noviciát v den svých na
rozenin, překonav dříve nové obtíže se strany otcovy. - Po noviciátě ko
nal po dvě léta řádová studia filosofická v Bratislavě. Pak pracoval po 
dva roky v duchovní správě v Trnavě. Pracoval tam se zvláštním po
žehnáním. Zdaleka přijížděli Slováci za ním do Trnavy, hledajíce u 
něho rady a útěchy. Sedával tenkráte ve zpovědnici mnohdy po celé 
dny.

R. 1907 byl poslán do Innomosti (Innsbruck), aby tam prohloubil 
svá dogmatická studia. Na podzim r. 1909 spatřujeme ho opět na Vele
hradě v duchovní správě. Koncem téhož roku byl povolán do Prahy 
za kazatele u sv. Ignáce. Byl tam jen rok, ale působení jeho bylo proni
kavé. Jeho slovo přesvědčivé a poutavé - jeho kázání byla malba - vá
bila nové a nové posluchače. Jeho práce, zvláště exercicie, byly pro
vázeny upřímnými konversemi lidí, kteří mu zůstali věrni až za hrob.

Po řádové probaci v Linci (Linz) byl vytržen ze svých zamilovaných 
prací. V Praze se totiž chystalo katolické gymnasium. Tovaryšstvo 
Ježíšovo mělo mu dát učitelské síly. P. Jaroš jako výborný kdysi filo
log byl tedy také poslán na filosofickou fakultu, aby se připravoval 
k profesorským zkouškám z češtiny a latiny. Z té doby pochází jeho 
cenný příspěvek k dějinám písně svatováclavské. (Oas. Katol. Duch. 
1914.) Ale doba těchto studií byla pro něho dobou utrpení. Bolesti ža
ludeční, které se již tehdy jevily ve značné míře a bolesti očí způsobily 
také konečně, že byl r. 1914 zase vrácen pracím duchovní správy.

Všude, kde působil, leželo mu na srdci obnovování památných umě
leckých obrazů, soch i chrámů. Snažil se i tímto způsobem přispěti 
k obnově živých obrazů Božích a chrámů Ducha svátého v lidech. Při- 
pomenouti zde možno, že i Fantova vzácná korunka Panny Marie na sv. 
Hostýně i Vosmíkova socha Božského Srdce Páně byly pracovány za 
činné účasti P. Jaroše, jehož si oba umělci vážili a s nímž se hojně při 
těchto svých pracích radili. - Kromě toho psal do družinského časopisu 
a věnoval zvláštní péči opuštěným, nemocným a trpícím.

Tyto vlastnosti a četné zkušenosti, jakož i zvláštní láska k mládeži 
jej uschopnily k tomu, aby se stal prvním vychovatelem našeho unio- 
nistického dorostu. - Na podzim r. 1916 ubíral se po třetí na Velehrad. 
Zakládal se tam apoštolský ústav sv. Cyrila a Metoděje a P. Jaroš byl 
vyvolen od představených, aby položil základ a byl prvním prefektem 
chovanců, jejich vychovatelem a částečně i učitelem. Věnoval se úkolu 
svému zase celou svou bytostí. Ideu cyrilometodějskou sám pronikl a 
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v ní vychovával své chovance. Založil proto i zvláštní museum Cyrilo
metodějské při apoštolské škole, snaže se buditi ve svých chovancích 
zájem a nadšení pro Velehrad. Plodem této nadšené lásky byl i dů
myslně sestavený obraz Panny Marie, Matky unie, který pomocí prof. 
Dítěte provedl a který vzbudil velký zájem na sjezde katolíků v Praze 
1920 a krátce po tom o velkolepé pouti na Velehrad, na sv. Hostýn a 
do Saštína.

Jsa rozhodným stoupencem výchovy individuální, věnoval se žákům 
jednotlivým, pěstoval každého podle jeho povahy, rozvíjel jeho vlastní 
vlohy. Sám hleděl být ve všem vzorem. „Apoštolská škola je cvičná 
škola budoucích bojovníků. Nutno tedy, abych já sám byl příkladem 
v apoštolském smýšlení a práci.“ To si napsal po příkladu apoštola 
národů v jeho listě ke Korintským: „Já pak sám milerád vše vynaložím, 
ano sám sebe vydám za duše vaše, bych i více vás miluje, méně byl mi
lován.“ (II. Kor. 12, 15.) Odpočinku si nedopřál, bděl dlouho do noci 
a on sám i okolí jeho pozorovalo, že značně slábne. Zákeřná choroba 
žaludeční hlodala vytrvale na jeho organismu a přinutila jej po tříle
tém usilovném působení na apoštolské škole, aby se uchýlil na sv. 
Hostýn na zotavenou. Odtud měl ještě na katolickém sjezdu přednášku: 
Panna Maria a idea cyrilometodějská. Přítomný msgre dr. Stojan dě
koval mu za ni se slzami v očích.

Na sv. Hostýne, jak se zdálo, zotavil se tou měrou, že byl povolán do 
Prahy za spirituála do kněžského semináře. Ředitel msgre Rihánek se 
na svého kdysi vzorného bohoslovce, který byl dokonale s poměry 
obeznámen, upřímně těšil, těšili se bohoslovci a on sám na své nové 
působení. Než plány Boží byly jiné. Sotva přijel do Prahy, ulehl a zá
pasil mezi životem a smrtí- V nemocnici u Milosrdných bratří, kteří 
věnovali mu krajní lásku a péči, se zotavil zase tak dalece, že mohl 
v prosinci nastoupili alespoň úřad spirituála u sv. Ignáce v Praze po 
právě zesnulém P. Antonínu Rejzkovi T. J. Ale bylo to jenom na měsíc.

Ke konci ledna byl nucen opět odejiti do nemocnice u Milosrdných 
bratři. Apoštolsky působiti však nepřestával. Ač byl sám vážně nemo
cen, snažil se přece čeliti vášnivé agitaci pro odpad od Církve v únoru 
1921. Vydal pseudonymně brožurku „Účtujme s Římem“ s případnými 
Fůhrichovými obrázky a vedle toho se postaral o vydání dvou pohled
nic s týmiž obrázky a případnými texty. Nejvíce mu však leželo na 
srdci vydání knížky: Život podle B. S. P. Pracoval o ní zimničně. Upra
voval text, chystal štočky. Sám jí však již vydati nemohl. Pán vinice 
pokynul a věrný sluha Páně šel k Němu. Vždyť Jemu žil. Po bolestné 
operaci 24. února druhého dne večer skonal tiše a 1. března byly jeho 
tělesné ostatky uloženy na posvátném Vyšehradě pod památný kříž 
po boku jeho vzoru P. Svobody T. J.

„To byl kněz, jak mají být“ - tak usoudila o něm prostá žena u jeho 
hrobu. A můžeme právem dodati. To byl vychovatel našeho unionistic- 
kého dorostu, jak mají být! Ústav sv. Cyrila a Metoděje hlásá a hlásati 
bude svědectví o neúnavné činnosti P. Jaroše. Obraz Matky Slovanů, 
Matky unie - na oltáři obnovené kaple po evangelní straně hlavního 
oltáře připomíná stále všem poutníkům velehradským prvního pře
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fekta-vychovatelé unijních dělníků cyrilometodějských. Cest budiž 
jeho památce!

Dr. Ant. Salajka:

cesty k církevní jednotě
Dokončení.

Ve všem dosud řečeném měl P. Pribilla na zřeteli konfesionelní sblí
žení a porozumění, které je jako psychologický a morální předpoklad 
pro církevní sjednocovací snahy velkého významu. Rozum i srdce 
nutno dříve připraviti láskou, aby přistoupily k projednávání věrouč
ných rozdílů. Zde pak záleží na methodě (357). Bylo by omylem domní- 
vati se, že práce pro jednotu Církve je lehká. Hořké zkušenosti minu
losti i novějších sjednocovacích snah mluví jasně, jak složitá a plna 
trnů je unionistická otázka. Přes to nám ukazují, čeho se nutno vystří- 
hati a které cesty zvolit. Bylo by velmi užitečno, kdyby jednotlivá 
křesťanská vyznání nekladla v prvé řadě požadavky a podmínky ji
ným, nýbrž spíše pokorně a upřímně se tázala, co sama zavinila a co 
mají napraviti, aby připravila jednotu (358). Úsilí o církevní sblížení 
a jednotu vyžaduje určité předpoklady.

Prvním jest: bráti vážně stávající věroučné rozdíly (tamže). Během 
staletí se nahromadily kolem dogmatického jádra rozdílů četná nedo
rozumění a předsudky. Bylo by však velkým omylem celé rozdělení 
křesťanstva spatřovati v těchto vedlejších zjevech. Vážné chápáni vě
roučných rozdílů nám bude tím jasnější, uvážíme-li, že bludy povstá
valy u význačných mužů, kteří k jejich obhajobě vynaložili mnoho 
duchovního úsilí i učenosti. Nebyl by tedy na místě tón povýšenosti 
nebo posměchu, jedná-li se o tak vážné a ožehavé věci.

Druhý předpoklad, z něhož musejí vycházeti všechny popudy k cír
kevnímu porozumění, spatřuje P. Pribilla v poznání, že mezi odlouče
nými církvemi panuje velká vzájemná neznalost, vztahující se na svět 
myšlenkový i citový (359). Není to úplná nevědomost, spíše poznání 
poloviční pravdy, které vyúsťuje v klamnou vlastni jistotu. Tato jisto
ta nepociťuje ani nejmenší potřeby po nějakém poučení. To je též ne
dostatkem všech polemických spisů, že o jiném podávají jednostranný 
a proto falešný obraz. Zde číhá také na katolického theologa nebezpečí 
právě z pramenů, z nichž čerpá své důkazy. Věroučná prohlášení 
Církve vyjadřují často stručně bludné učení odloučených křesťanů, 
aniž podávají představu živého duchovního hnutí, které doprovázejí 
bludné nauky. Má-li být tato neznalost mezi křesťanskými církvemi 
překonána, musí nastoupiti nové hledisko. Dorozumíme se dříve, setká- 
me-li se ne jako učící (Lehrende), nýbrž jako učící se (Lernende).

Úsilí o duchovní přiblížení mezi odloučenými církvemi se musí vzta
hovali na řeč i na věc. Jednota v řeči je důležitá, neboť nedostatek 
společné řeči zvětšuje obtíže dorozuměni. Ne neprávem se mluví na 
theologickém poli o babylonském zmatení jazyků. Reč je projevem a 
prostředníkem lidské myšlenky. A zde přichází k nedorozuměni v theo
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logických a náboženských věcech, zvláště jedná-li se o tajemství viry, 
která poznáváme jako v zrcadle a podobenství. Odíváme-li zjevené 
pravdy do formulí, děje se tak nedokonalým nástrojem lidské řeči. 
Uvážíme-li, že lidé mluví různými řečmi a odloučené církve používají 
různého názvosloví, seznáváme, jak nutná je dobrá překladatelská prá
ce ke vzájemnému porozumění. Rovněž stručné vyjádření věroučných 
článků vede často k nejasnostem a omylům. Vášnivá polemika minu
lých dob tyto potíže ještě zvětšila. Tyto skutečnosti dávájí za pravdu 
katolické Církvi, která bdí nejen nad smyslem zjevených pravd, nýbrž 
i nad jejich slovním vyjádřením.

V odloučených církvích musí býti trpělivě zkoumáno, jaký smysl 
se dává v jednotlivých případech biblickým a theologickým odborným 
výrazům. Slovo „omyl“ může býti vysloveno jen po zralé úvaze. Postup 
sv. Ignáce z Loyoly (v jeho knížce duchovních cvičení) o zjišťování 
smýšlení bližního, je směrodatný i pro odloučené křesťanské církve. 
Není žalostná skutečnost, že mezi odloučenými církvemi jsou nesprávné 
představy, nýbrž náklonnost, přijímati lehce zpozdilé a převrácené 
představy o jiných. Právě to, co pro stanovisko učící Církve a pro dog
matika je nepatrné, totiž subjektivní mínění jinověrce a subjektivní 
význam jeho slov, je při snaze o konfesijní dorozumění velké důležitosti 
a nutno na to míti zřetel.

Po odstranění obtíží s řečí nastává další úkol, přijití k dorozumění 
a později k jednotě ve věci samé. Prvním cílem zde bude, jasně poznati, 
v čem se odloučené církve naukově shodují a v čem se rozcházejí (364). 
Nekatoličtí křesťané mají ovšem povinnost, aby se lépe seznámili s ka
tolickým náboženstvím. - Musejí uznat, že u nich vládne po této stránce 
velká nevědomost. Chce-li však někdo poznati dobře katolickou Církev, 
musí sestoupiti ke katolickým pramenům a nesmí se spokojiti úsudkem 
jejích odpůrců. Zásadou „catholica non leguntur“ (katolické věci se 
nečtou) se tento úkol nerozluští.

P. Pribilla ukazuje však také, co mají činiti katoličtí křestané, aby 
připravili cestu lepšímu porozumění (364 dd). Nesmějí netečně vyčká
vat, nýbrž vlastní pravdu jasně poznati a druhým srozumitelně předsta
vili; cizí mínění správně pochopili a věcně hodnotlti (364).

Ve styku s nekatolíky musí obhájce katolické Církve míti na zřeteli 
otázky a námitky protivné a odpovídati na ně takovou řečí, která je 
jiným běžná. Nesmí se přehlížeti, že od 11. a 16. století nastaly velké 
změny nejen v zevnějších poměrech, nýbrž i v celkovém duchovním 
postoji. Máme co činiti s lidmi přítomné doby, nikoliv minulostí. Vše
obecně jest dáti přednost positivnímu výkladu katolické nauky před 
polemikou.

Na dvou příkladech z nauky o Církvi ukazuje P. Pribilla, jak to 
mysli. Praví, že při všem obdivu pro Církev je třeba jisté umírně
nosti v tom, abychom nevzbudili odpor kritických čtenářů a poslucha
čů. Církev katolická, kterou před sebou vidíme a o kterou se jedná, 
není Církev vítězná. Pokud dlí ve smrtelném těle, nese na sobě skvrny 
a vrásky, je to Církev pod křížem, trpící a bojující Církev, která se 
vším stvořením touží po svobodě synů Božích (Rím. 8, 18—25). V kaž
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dém přiznání vlastních chyb je něco usmiřujícího. Podobný ohled musí
me míti při pojednávání o hierarchické ústavě Církve. V odrážení 
útoků proti papežské a biskupské autoritě se dospělo v posledních sto
letích k přílišnému zdůrazňování právní podstaty Církve. Také papež
ský primát, v němž dosahuje hierarchie svého vrcholu, má býti službou 
duším (366). Označení „servus servorum Dei“ (= sluha sluhů Božích), 
kterého užil o sobě papež Řehoř I., nemá býti pouze krásným titulem, 
nýbrž výrazem pokorného smýšlení přes zastávání nejvyššiho úřadu. 
Zástupci církevní moci mají se vystříhati všeho, co připomíná spíše 
starou feudální dobu, než ducha Kristova.

Katoličtí křesťané mají nejen vlastní poklad víry dobře poznati, ný
brž také náboženský a myšlenkový svět pravoslavných a protestantů 
podle nejlepších pramenů prozkoumali. I na katolické straně se utvořil 
během staletého oddělení leckde zkreslený obraz o jinověrcích. Kdo 
chce skutečně vážně usilovati o církevní jednotu, nesmí se spokojili 
s běžnými názory, a nesmí zůstali slepým k částečné pravdě, kterou 
každé vyznání chová. I když bojuje, musí si býti vědom společného 
křesťanského dědictví a na tomto základě se snažili rozšířit dorozumě
ní. Obhájce katolického náboženství při posuzování cizího vyznání se 
nesmí dáti připoutali na zevnější a vedlejší zjevy, nýbrž musí pro- 
niknouti až k jádru věci. Během církevního odloučení nastaly sice 
u jednotlivých církví mnohé změny, ale přece jejich základní charakter 
a typ se podivuhodně zachoval. Mnohé staré sporné body zmizely nebo 
staly se bezpředmětnými, původní protiklady však zůstaly. Podle P. 
Pribilly lze klidně říci, že mezi východními církvemi a Římem stojí 
dnes jako rozdělující pouze otázka papežského primátu (prvenství),1 
avšak v této otázce jsou zahaleny různosti v theologických, církevně- 
právních, kulturních, politických názorech a vývoji atd. (367). Po
dobně je tomu na protestantské straně.

Daleko více než jednotlivé body naukové stojí proti sjednocení křes
ťanů základní stanovisko. Jednota může nastati tehdy, když tato zá
kladní stanoviska co do pramene budou objasněna a ve svém spra
vedlivém obsahu uznána. Ovšem dogmatické a dějepisné zkoumání 
nestačí, aby se atmosféra, plná předsudků a odcizení, očistila. Bratrská 
láska musí připraviti cestu důkazům, bezpodmínečná vůle k pravdě se 
musí státi vůdčí hvězdou při všem snažení o jednotu, aby tato nebyla 
vítězstvím určité strany, nýbrž byla chápána jako vítězství božské 
pravdy. Konečný cíl je ovšem velmi daleký; při díle církevního sjedno
cení se jedná o velmi těžký podnik i dlužno se ozbrojit proti všem 
odrazům a zklamáním.

Zbývá ještě otázka, jakým způsobem má býti uskutečněna výměna 
názorů, bez níž není možné nějaké dorozumění (368 dd). K uspořádání 
vlastních sjednocovacích konferencí mezi katolíky a protestanty, pří
padně mezi katolíky a pravoslavnými, není doba ještě zralá (368). 
O velkých církevních shromážděních, která byla uskutečňována v po
sledních desítiletích mimo katolickou Církev, se mínění rozcházejí. By-

i Upozorňuji zde na svůj článek v Cas. katolického duchovenstva 1938, str. 
150—154: Věroučné rozdíly mezi pravoslavným Východem a katolickou Církví. 
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la beze všech pochyb mocným popudem a způsobila osobní sblíženi ve
doucích theologů. Shoda vládne o tom, že důkladná vědecká práce a 
také lidově psané spisy mohou přispěti k překonávání konfesionelních 
protiv, spojí-li znalost s jemným taktem a smířlivým duchem. Více než 
všecek papír sbližují ducha a srdce osobni styky, při nichž poznáme 
duchovní postoj druhého, jeho otázky a námitky, potřeby a záležitosti. 
Také v přítomné době jest časová otázka, jakým způsobem se mají 
uskutečniti přátelské rozhovory mezi dosud odcizenými bratry. Proto
že dnes je konfesní rozštěpení a odcizení v širokých vrstvách křesťanů 
pociťováno jako velké zlo a okolnosti sdružují příslušníky rozličných 
vyznání, jsou tím splněny podmínky k rozhovoru mezi vyznáními.

A zde nastává pro katolíky velký a vážný úkol, kterému se nesmějí 
vyhnouti. S radostí mají uvítati příležitosti, které jim umožňují s váž
nými jinověrci bezprostředně v přátelském smýšleni hovořiti o nábo
ženských rozdílech. Nebylo by to ani křesťanské, ani apoštolské, kdyby 
katolíci ponechali jinověrce jejich osudu. Bylo by to však také počí
nání marné odporující vší psychologii, chtít jinověrcům předpisovati 
cestu, po které se mají blížiti ke katolické Církvi (370). Duchovní vý
voj člověka se neděje přímočaře, nýbrž často oklikami. Proto se nedá 
ani stanovití pravidlo, v jaké formě a jakou metodou by se mělo při- 
blížiti katolické učení jinověrcům. Je k tomu zapotřebí mnoho moud
rosti a taktu, a často je mlčení a čekání nejlepším prostředkem. Z toho 
je též zřejmo, že každá užitečná práce na poli konfesního sblížení před
pokládá velkou schopnost přizpůsobit! se a vyjiti vstříc druhému.

Dílo křesťanského sjednocení má i svou tragiku. Horlivci o toto dílo 
musejí se odvážiti vpřed, musejí se přizpůsobili duchovnímu chápání 
a postoji svých odloučených bratří a zříci se mnohé, vlastním souvěr
cům drahé, ale neudržitelné posice. Jsou tím však vystaveni podezření, 
že zacházejí příliš daleko. Jako každé velké dílo se musí vykoupiti 
obětí, podobně i velký cíl křesťanské jednoty vyžaduje vyznavačů, 
bojovníků a mučedníků.

Svůj obšírný článek uzavírá pak P. Pribilla poukazem, že jeho vý
vody nesmějí buditi zdání, jakoby neúnavná, drobná theologická práce 
v podobě logického závěru mohla vésti k církevnímu sjednocení ane
bo mohla míti na něm nejrozhodnější podíl. I když lidé neopomenou 
nic, co je v jejich silách, přece zůstávají pravdou slova papeže Pia XI., 
že k jednotě Církve ne disputacemi nebo jinými prostředky, nýbrž 
příkladem svátého života a především skutky lásky, lze dopomáhati 
(Acta Apost. Sed. 1923, 579). Přicházíme tím k poznání: všecko, co ve 
vzájemném styku odloučených církví dopomáhá k vítězství pravdě, 
spravedlnosti a lásce, slouží také k jejich jednotě. Záleží tedy na osobni 
svatosti křesťanů. Krátce, dí P. Pribilla, čím více budeme křestané, tím 
rychleji budeme také jednotní (372). Cím více poznává křesťanstvo 
svou bezmocnost, vlastní silou dospěti k církevnímu sjednocení, tím 
více musí stoupati jeho prosby k Dárci všech milostí a připojiti se 
k velekněžské modlitbě Kristově, „aby všichni jedno byli“ (Jan 17, 21).

*
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Z obou uvedených příspěvků k otázce církevního sjednocení mohli 
čtenáři poznati, jak těžké a nesnadné je, lidsky souzeno, toto pro veš
keré křesťanstvo tak důležité dílo. Oba autoři, metropolita O. Šeptyckij 
i P. Pribilla, v mnohém opravují jednostranné a někdy snad úzkoprsé 
názory, které nepřihlížely vždy k spletitosti sjednocovacího díla. Pře
svědčivě naznačuje zvláště P. Pribilla různé cesty vedoucí k církev
nímu sblížení a konečnému sjednocení, připomíná vážně povinnosti 
katolických křestanů na tomto poli. Oba autoři se shodují na konec 
v tom, že prostředky čistě lidskými nebo politickými nelze církevního 
sjednocení dosáhnouti. Jejich uzávěry se nám zdají na první pohled 
hodně pesimistické, oba však důvěřují v Prozřetelnost Boží, která vede 
Církev po cestách nám neznámých a často záhadných a napomínají 
nás (a všecky křesťany), abychom modlitbou, svatostí života a skutky 
lásky připravovali sblížení, porozumění a konečné sjednocení odlou
čených křesťanských církví v jednotné, katolické Církvi Kristově.

Ant. Šuránek:

SKŘIVAN
(Kukátko.)

Venku je nepěkně. Zvedl se vítr, doráží do oken, pohazuje vločkami 
sněhu. Na obloze je smutno. A za hodinu má jet vlak. Vydat se na ces
tu? V takovém nečase? - Člověk nesmí nikdy zoufat. Neví, co přinese 
půlhodina. Hlavně v březnu a dubnu, kdy se počasí rychle mění. Dobře, 
že jsem se nedal zastrašit! Odpoledne prorazilo slunce, zalilo celý 
krásný kraj kolem Konice, oteplilo se. „Kdo by to byl ráno řekl, že se 
tak vyčasí!“ bylo slyšet každou chvíli mezi cestujícími.

Jevičský kostel je hotová katedrála. Veliký, prostorný, volající 
k usebrané modlitbě. Čistý a povznášející! U dveří je vystaveno něko
lik výtisků prosby: „Modlete se s námi!“ To poslali budoucí novokněží 
prosbu věřícím celé arcidiecése. Připravují se na svěcení, modlí se za 
ty, kteří jim budou svěřeni. Touží po tom, aby se i za ně celá arcidiecése 
modlila. Modlitba zvedá mysl nejen toho, kdo se modlí, ale i toho, za 
koho se modlí. A o to běží, odtrhávat mysl od brázd pozemských, zve
dat ji k zdroji světla a tepla, aby se Bohem osvícená a ohřátá vracela 
k duším svěřeným, aby je osvěcovala a zahřívala, vracejíc se opět a 
opět vzhůru k nevyčerpatelnému zdroji.

*
Sotva co člověka tak zušlechtí, potěší a posílí jako pobyt v rodině, 

kde vládne vzájemná úcta, upřímná láska, kde jeden druhému činí, co 
mu vidí na očích. V takovém prostředí se srdce šíří, okřívá, nabývá 
nové odvahy k životu, i kdyby bylo sebe více stísněné. Tím mocněji 
působ „krásná láska“ bratrská v duchovní rodině klášterní nebo na fa
rách, kde žije více spolubratři. Jeden nese břemena druhého s úsmě
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vem, jeden předchází druhého v úctě a ochotě. Proto přebývá v tako
vém prostředí radost, které svět dáti nemůže. Na jevičské faře jsem to 
pocítil jasně a jsem za to Pánu Bohu vděčný.

*
Nad Jevíčkem leží v krásné poloze ozdravovna. Mnoho mladých lidí 

tam chodívá s nadějí. Usilovné péči lékařů, milosrdných sester a - po
žehnání krajiny nutno připočítat mnoho. Ale je činitel mimořádně vý
znamný, který musí přebývat v srdcích nemocných samých. Je to ra
dostná důvěra v Boha. Myslím na to, když přicházím k ústavu. Zasta
vuji se. Co to? Je to možné? Nedaleko s podivuhodným jásotem vznáší 
se k nebi skřivan. První, jehož letos slyším. Tak klidně, jasně, radostně. 
Nutno naslouchat znovu a znovu. Nevidět zpěváka, ale jeho zpěv sly
šet daleko, daleko! Bože, jaká krása! Co je proti tomuto živému zpěvu 
skřivánčímu mrtvý hudební nástroj, i když živá ruka umělcova za
sáhne! Skutečně: „Je nevyhnutelná radost na všem, co náleží Bohu!“ 
(Faber.) Ten skřivan náleží Bohu. Jemu náleží slunce, které ozařuje 
západ, jemu hvězdy, které za chvíli políbí zemi, jemu vítr, který ráno 
zpíval, že mohl být poslouchán jemnými čistými dušemi jako nádherná 
symfonie, souzvuk mnoha výborných hudebních nástrojů. Svět je krás
ný, nesmírně krásný a plný radosti! Plný! Stále, pokud je Boží. „Je 
nevyhnutelná radost na všem, co náleží Bohu!“ Jen člověk mu může 
nenáležet, má svobodnou vůli, může se rozhodnout - hříchem - proti 
Bohu, zdroji veškeré radosti a tak se může na dně lidského srdce usadit 
smutek, jehož původcem je nepřítel Boží- - ďábel.

*
Vstupuji vysokou branou do ústavu. Opět mi letí vstříc tóny. Neletí, 

plazí se smutně, teskně, plouží se jako zloděj s nečistými úmysly. Gra
mofonová deska. Šlágr. Plný tesknoty, takové nezdravé, slizké, špina
vé, svíjející se, zoufající. Nečistý pláč „vyhnaných synů Evy“ dosud 
nevykoupených, chodících s Kainovým znamením na čele, bloudících 
trosečníků. Tu hudbu neskládal člověk, který měl v srdci Boha, zdroj 
radosti. „Je nevyhnutelná radost na všem, co náleží Bohu!“ Tato hudba 
nemá radosti, není Boží.

Vzpomněl jsem si na úvahu jednoho z našich bohoslovců, který byl 
nucen delší dobu prožívat v prostředí podobné plicní ozdravovny, kde 
slýchal stejnou hudbu. Napsal o tom: „Nesmírná únava a tíha nemoci 
se zahání hudbou, hlavně lehkou. Od rána do noci řve do lesů a vříska- 
vé akordy tahací harmoniky ohlušují už beztak pocuchané nervy. Ne- 
ní-li program přímo z rozhlasu, přenáší se z gramofonových desek. - -

Šlágry se lidem líbí, je to pochopitelné. Jednak neunaví a potom vy
znívají jakousi touhou po čemsi neprožitém. Odvádějí do říše nesku
tečna, kde klid a bolest nehlodá. Mnozí se dovedou velmi rychle a na
dlouho odpoutat od skutečnosti. Nevidím ve šlágrech nic dobrého. 
Hlavně mladé lidi zbavují posledních nadějí, oslabují vůli, která je dů
ležitou složkou léčby. Bolestný pohled na ty nemocné. Jsou divní. 
Nemají skutečného vztahu ani k životu, ani k smrti. - A přece je na 
šlágrech cosi poučného: lže na nich pozorovat a ukázat marnost snů, 
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které také odvánou a návrat do skutečnosti je pak vykoupen drásavou 
bolestí..

Druhý den, neděle radosti (Laetare). Ústavní kaple je naplněna pa
cientkami. Církev, dobrá matka, zvedá svým zpěvem srdce do výšin - 
jako ten včerejší skřivan. „Vesel se, Jerusaleme! (t. j. duše, v níž pře
bývá Bůh, duše, která je městem velikého Krále)! Radujte se a veselte 
se, kteří jste byli dosud truchliví. Plesejte, naplňte se útěchou dosyta!“ 
(Vstup mše sv.) Proč se veselit? Nemoc hlodá na plících, líce kvetou 
nebezpečně. Venku se začne rozvíjet jaro, pro nemocné tak nebezpeč
né. Je důvod k radosti. Je Bůh, zdroj života nepomíjejícího, tedy 
i zdroj zdraví. A my jsme jeho děti! Milované. Otcovskou rukou vedené. 
Ovce Boží. „Hospodin je můj pastýř, nebudu míti nedostatku!“ (Žalm 
22.) Jsme dědici království nebeského. Máme-li Boha, máme všechno, 
neboť všechno je Boží. A jsme chrámy Ducha svátého, Ducha potěchy! 
Jsme příbytky celé nej světě jší Trojice! Bůh je světlo a tmy v něm není 
žádné. Bůh je „radost a smutek patří ďáblu. Je nevyhnutelná radost 
na všem, co náleží Bohu: náležejme tedy Bohu!“ A srdce se rozezpívá, 
duše se rozechvěje radostnou důvěrou, o níž pěje královský pěvec Da
vid: „Kdož doufají v Pána, jsou jako hora Sión; nezakolísá na věky, 
kdo přebývá v Jerusalemě (kdo je Jerusalemem - městem Božím, pří
bytkem Božím skrze milost posvěcující)! Jako hory jsou okolo Jerusa
lema, tak Pán je vůkol lidu svého, od toho času až na věky!“ (Žalm 
124.) (Traktus mše sv.) Stačí přichystat příbytek v nitru a přijat Syna 
Božího pod způsobou chleba, sjednotit se s ním, zdrojem veškeré pravé 
radosti, kterou oplývali svati tak, že píseň skřivanova není ničím v při
rovnání s jejich vroucími modlitbami a zpěvy. Pán, který rozmnožil 
chleby na poušti, proměňuje a rozmnožuje prostřednictvím kněží na ol
tářích světa, aby sytil lidi v pustinách. (E vangelium.) Šlágr drásá rány, 
budí touhy neuskutečnitelné, odletí jako sen a nechává člověka roz- 
teskněného... Syn Boží, milosrdný Samaritán, přichází pln soucitu, 
ošetřuje rány, nalévá oleje a vina. Nelže, neklame. Kdo na něm staví, 
staví na neochvějné skále. Žít a pracovat (i trpět) s ním, znamená žít 
v pravé skutečnosti, užitečně, záslužně, navždy. „Kdo věří ve mne, 
i kdyby zemřel, živ bude ...!“

*
V sobotu nato - před Smrtnou nedělí byli svěceni noví jáhni. Jejich 

úkolem je býti duchovními skřivany, zpívat radostnou zvěst (to je 
překlad řeckého slova evangelium), odtrhávat lidská srdce od země, 
nést je výše, k blankytu. A mají být pomocníky kněží k rozdávání nej- 
světější Svátosti oltářní, Chleba andělského. Dávat lidem Boha slovem 
Božím, dávat jim Ježíše Krista pod způsobou chleba, aby se mohli s ním 
spojit a z jeho Srdce, „rozkoše všech svátých“ čerpat čistou, trvalou 
radost na pozemské pouti k pravé vlasti! Hospodin k nim mluvil ve 
starozákonním čtení (epištola): „Zachovám tě a učiním tě prostřední
kem smlouvy lidu, abys vzkřísil lady a ujal dědičné podíly zpustošené, 
abys řekl (duchovním) vězňům (hříšníkům): „Vyjděte“ (z vězení hří
chu), a těm, kteří jsou ve tmě: „Ukažte se!“ (na světle). Abys byl dób- 
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rým pastýřem mého lidu. „Na cestách (dosud ušlapaných, ale tebou 
obdělaných, přeoraných a mnou zavlažených) se budou pasti, na všech 
(dosavadních) pustinách pastviska jejich: Nebudou lačnět ani žíznit, 
nebude trýznit je vedro ni slunce; budeť je slitovník jejich vodit, a 
u vodních zřídel napájet... Jásejte nebesa, plesej země, vesele zpí
vejte hory chválu, neboť potěší Hospodin lid svůj a nad chudými svými 
smiluje se. Sión naříká: „Opustil mě Hospodin. Pán na mne zapomněl!“ 
- Což může zapomenout žena na dítko své? A kdyby i ona zapomněla, 
já na tebe přece nezapomenu, lide můj!“ (Is. 49, 8-15.)

❖
Jáhni mají být těšiteli lidu Božího, povzbuzovateli smutných, opuš

těných, otci chudých. Jak dobrý je Bůh, že dává svému lidu světlo, 
teplo, vláhu, krásu hor a květy stromů, píseň potoků a jásot skřivanů, 
že vybírá z toho lidu ještě mladé muže, aby zasvětili celý život těm, 
kdož potřebují potěchy, svěcením je vybavuje a posiluje, aby mohli 
splnit své krásné poslání ve službách Ducha Těšitele. Uslyšíte je zpívat 
po prvé slavné Exsultet (Zajásej!) při svěcení velikonoční svíce (paš
kálu) o Bílé sobotě. Nenechte je zpívat v prázdném kostele, účastněte 
se obřadů a vyprošujte novým dělníkům Božím jarou mysl až do pozd
ního stáří. Uslyšíte je po prvé kázat buď o Velkém pátku nebo o veliko
noční neděli! Vyprošujte jim pokornou víru a ochotu hlásat ji za všech 
okolností, vždy a všude, skutkem a slovem až do posledního dechu. 
Vězte, že oni jsou pro Vás darem Božím, že jsou dílem Ducha svátého 
s úlohou skřivana, jehož nemusí být vidět, ale jehož jásavý zpěv o dob
rotě Boží má zvedat nezadržitelně naše srdce vzhůru!

Frant. Skopalik:

upomínka na cestu do italie
Pokračování.

Také mnozí domácí Římané a Italiáni se k nám připojili.
Asi o 11. hod. se otevřely dveře nebo brána a obecenstvo jako mocný 

proud řeky se valilo do ohromné dvorany, a papežská stráž měla dosti 
práce, aby ten mocný proud mírnila. V čele dlouhé té síně bylo upra
veno vyvýšené místo pro papežský trůn, blíže něhož se postavili zvo
lení deputovaní. Ostatní poutníci se rozcházeli vpravo i vlevo, z nichž 
velká část zaujala místo ve stolicích, po obou stranách postavených. 
Uprostřed bylo místo pro volný průchod a po obou stranách stolic stála 
v dlouhém špalíru papežská čestná garda švýcarská. Když se poněkud 
obecenstvo uspořádalo, přicházel prostředem špalíru sbor kardinálů 
v průvodu; došedše k místu pro trůn, postavili se okolo. Po chvíli dáno 
znamení a oči všech obrátily se ke vchodu, a tu již objevila se nám 
milá tvář našeho sv. Otce, který v průvodu dvořanů a šlechtické gardy 
byl nesen 8 sluhy na nosítkách na ramenách, takže každý jej mohl po
hodlně viděti. Byla to chvíle dojemná. Sv. Otec mile na obě strany po
hlížeje, žehnal poutníkům, až donesen byv k místu povýšenému, tu 
i s trůnem postaven byl. Tu přistoupil před svátého Otce šlechetný me
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cenáš Slovanstva biskup Štrossmayer a oslovil jej jménem poutníků 
půl hodiny trvající řečí latinskou, kterou sv. Otec, vlídně se usmívaje, 
pozorně vyslechl, a když po ukončení provolali poutníci každý ve svém 
jazyku třikrát hlučně „Sláva“, „Živijó“, „Niech žije“ a „Vivat“, na
stalo posvátné ticho. Sv. Otec povstav promluvil v delší latinské řeči 
k poutníkům, potěšen jsa nad jejich příchodem. Zmínil se o zásluhách 
slovanských našich věrozvěstů Cyrila a Metoda a ukončil řeč svou 
slovy: „Navraťte se, milí synové, šťastně do vašich vlastí a vypravujte 
bratřím svým, co jste v městě Římě viděli a slyšeli svědčíce o tom, že 
všecky šlechetné a velké národy jména slovanského svou otcovskou 
láskou objímáme a od nich toliko to žádáme, aby k církvi římské s nej- 
vyšši horlivostí a nezlomnou věrností lnuly a aby nikdo z nich nezblou
dil od oné posvátné archy, o níž sv. Jeroným řekl, že kdo není v ní, 
ten potopou zahyne. Doneste jim také mé apoštolské požehnání, které 
jim a všem vám přelaskavě v Pánu uděluji, žehnaje vám ve jménu Bo
ha Otce, Syna, i Ducha svátého!“

Usadiv se opět na trůn, přijímal sv. Otec k audienci poutníky. Nej
prve jsou přijati vedoucí poutníků a po nich zvolené deputace, jež 
vedoucí jejich sv. Otci každého zvláště představovali. Poláky před
stavoval kardinál Ledóchowski, Čechy, Moravany a Slováky p. probošt 
Václav Štulc, Chorvaty biskup Štrossmayer, Dalmatince a j. Jihoslo- 
vany kanovník Pavlinovič a Rusíny arcibiskup Sembratovič.

Věčně nevymizí mi z paměti dojemný okamžik, když po stupních 
trůnu vystoupiv, poklekl jsem před sv. Otce a ostatek sv. Kříže na no
hou jeho políbiv před ním jsem klečel. Pan probošt Štulc vyprávěl sv. 
Otci o zásluhách mých, že jsem toliko rolník, ale že jsem také poslan
cem, že vždy hájil jsem zásady Církve katolické. Sv. Otec naslouchaje 
slovům těm vlídně na mne pohlížel. Usmíval se a hladě mne po hlavě, 
řekl proboštovi: „Za to zasluhuje vyznamenání.“ Na což on jej upo
zornil, že už papežským rytířským řádem vyznamenán jsem. Sv. Otec 
opět mne pohladiv, zdvihl ruce a žehnal mi slovy: „Žehnám tobě i ro
dině tvé“ a v milosti mne propustil. Také ostatním soudruhům mým 
požehnal sv. Otec ku každému promluviv několik slov v jazyku la
tinském.

Audience trvala velmi dlouho. Bylo už po druhé hodině, když s do
jemnými city loučili jsme se s laskavou tváří sv. Otce. Opustivše au
dienční síň, prohlédli jsme si některé pokoje a památky Vatikánu, kde 
nám byl dovolen přístup. Potom jsme se vrátili domů, kde jsme sice 
později, ale s tím větší chutí poobědvali.

Po obědě jsme se procházeli ještě ulicemi Říma a zastavili se v ně
kterých kostelích. V dell’Anima jsme si prohlédli nahoře malou kap
ličku sv. Václava a zanesli tu jména naše do pamětní knihy. Vrátivše 
se odtud, zasedli jsme před naší blízkou kavárnou a občerstvili jsme 
se několika sklenicemi piva. Při té příležitosti připomínám, kterak 
římští sklepníci si znamenají, kolik kdo sklenic vypije. Při první skle
nici piva přinese za podstavec sklenice plechový tácek a s každou ná
sledující sklenicí vždy nový tácek. Prázdné tácky staví před hosty 
vedle sklenice jeden na druhý a při placení počítá tácky. Kolik jich 
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je, tolik počítá sklenic piva, aniž by se tázal, kolik má kdo vypito. 
Pak jsme šli k poslední naší večeři v Římě a k poslednímu tu odpočinku.

XII. Sedmý a poslední den v Řine.
Středa 6. července, 12. den naší pouti. Akademie ve Vatikánu, naše 
rozloučeni s Římem, cesta do Neapole, příjezd a ubytováni tam.

Toužíce po návratu do vlasti, chtěli jsme už včera opustiti Řím a vy- 
dati se do Neapole, avšak obdrževše pozvání ku křesťanské akademii, 
k níž přístup byl omezen, zůstali jsme tu ještě jeden den déle; nelitovali 
jsme toho.

Ráno jsme vstali časně, uspořádali svoje věci do cestovních vaků. 
Po snídani svátečně se obléknuvše, jeli jsme do Vatikánu, abychom 
si tu prohlédli ohromně bohaté papežské museum, do něhož byl volný 
vstup. Je tu takové bohatství rozličných památek a starožitných věcí, 
že člověk neví, na co má dříve hleděti a čemu se více diviti. Prošedše 
spěšně rozsáhlými prostorami musea, prohlédli jsme také obrazárny 
vatikánské neméně zajímavé a památné, výtvory to nejvýznamnějších 
a nejvýtečnějších malířů italských, ba celého světa. Pak jsme prohlédli 
ještě kapli Sixtinskou, zvláště památnou, v níž jsme nalezli onen ve
liký, 10 sáhů dlouhý a 5 sáhů široký obraz Posledního soudu od Mi
chaela Angela, od něhož nebylo lze se rozloučiti. Opustivše kapli Six
tinskou, prošli jsme ještě několik pokojů a síní, ozdobených překrásný
mi malbami. Okolo 11. hod. vešli jsme do sálu klementinského, kde se 
odbývala křesťanská akademie. Krátce na to se objevil průvod kardi
nálů a za nimi tak jako včera uprostřed dvořanstva nesen od sluhů 
svých sv. Otec, který sedě na trůnu, žehnal nám všem. K uvítání sv. 
Otce zapěli jsme Cechové a Moravané „Hospodine, pomiluj ny“. Když 
se sv. Otec usadil na trůnu, zahájil kardinál Gaetano Alimonda akade
mii’ delším výkladem o našich apoštolech sv. Cyrilu a Metoději. Na to 
zapěli zpěváci vatikánští Tu es Petrus od Palestriniho a po ukončeném 
zpěvu byly čteny příležitostní slavnostní řeči a básně.2

Po řeči a přednáškách těchto, jimž sv. Otec naslouchal s patrným 
potěšením, zapěli zpěváci papežští „Domine, salvum fac Pontificem“

1 Zachovaný program této akademie má titul: „Le glorie dei santi Cirillo 
e Metodio apostoli degli Slavi. Accademia poliglotta tenuta alla presenza della 
Santitá di nostro signore papa Leone XIII. e del sacro collegio dei cardinali 
nell’ aula Clementina del palazzo apostolico Vaticano il di 6 Luglio 1881.“

2 Canzone italiana od msgr. Luigi Rotteli, biskupa v Montefiascone. Carme 
pollaco, prof. Jos. Szujski, přednesl v přítomnosti autora hr. Tarnowski. Canto 
italiano, přednesl prof. dr. Geremia Brunelli. Esametri polacchi. Lirico italiano, 
přednesl prof. Giovanni Sinistri. Carme ruteno, přednesl prof. Jan Guszalewicz. 
Carme sloveno, farář Jura Slota. Ode croata, kněz dr. Stefan Buzolič. Carme la
tino, prof. cav. Francesco Massi. Ode boema, důst. probošt Václav Štulc.s Ter- 
zine italiane, prof. Luigi Lunardi. Lirico polacco. Elegia latina, kněz Andrea 
Leonetti. Quartine slovene, prof. Lotriě. Inno italiano, prof Giovanni Battista 
Anania. Carme croato, kanovník Michal Pavlinovič. Ottave italiane, msgr. Ago- 
stino Bartolini.

2 Oda je v programu blíže vysvětlena takto: „Fu lo Spirito del Signore, che 
col sublimare sulla Catedra Apostolica il sapiente e forte Leone XIII. invitó 
1’Oriente a destarsi dal letargo tornando viva ed efficace la memoria degli Apo- 
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a po ukončení zpěvu povstal sv. Otec, vyslovil svou spokojenost a po
těšení nad provedením akademie. Opakoval ještě jednou radost nad 
tím, že poutníci slovanští, nedbajíce na obtíže při cestování, na tak da
lekou cestu se vydali; a přeje všem šťastného návratu do vlasti udělil 
nám své papežské požehnání.

Tak skončila tato památná akademie a s ní skončené slavnosti na
vždy pro nás památné pouti římské.

Se slzou v oku opouštěli jsme Vatikán a síň klementinskou. Loučíce 
se v duchu s Otcem sv., odporoučeli jsme se i jeho do ochrany Boží. Po
stavu, obličej i hlas sv. Otce nevymaže čas nikdy z naší paměti. Sv. 
Otec je postavy nevelké a chudé, skoro hubené, jako by byl nemocen. 
Avšak jeho zvučný hlas a všem Italům vrozená gestikulace řeči, po
hyby těla i rukou nasvědčují, že by tak nemohl mluviti chorobný. Tvář 
jeho milá a zářící spokojeností též se zdá nasvědčovati, že sv. Otec, 
ač na pohled se zdá churav, přece se těší stálému zdraví a že nám jej 
Bůh ještě mnohá léta zachovati, obživovati a blahoslaveného na zemi 
učinit a proti nepřátelům chrániti ráčil!

Když jsme vyšli z Vatikánu, tu zastavili jsme se ještě ve chrámu 
sv. Petra. I tu se slzou v oku se loučivše, vzpomínali jsme na naše milé 
domácí a prosili, aby Bůh popřál nám šťastného návratu. Když jsme 
vyšli na náměstí sv. petrské, vsedli jsme do kočárku a jeli do svých 
bytů, abychom ještě jednou a naposledy tu v Římě poobědvali. Po 
obědě jsme zaplatili za byt a obsluhu, celodenní jídlo, snídaní, oběd 
i večeři; za sedm dní našeho pobytu v Římě jsme platili jen 52 fr., to 
jest 24 zl. 18 gr., tudíž jen asi 3 zl. 45 gr. denně, což zajisté nebyla 
velká cena.

Rozloučivše se s domácími, kteří po celý čas našeho pobytu se k nám 
chovali opravdu laskavě, vzali jsme svá cestovní zavazadla a jeli pří
mo na nádraží, kam jsme dojeli po 3. hod. Zakoupivše si lístky do Ne
apole, vsedli jsme do vlaku. Když odbylo 4 hod. 10 min., hnul se vlak 
a unášel nás do překrásné Neapole. Z Říma do Neapole je 260 km, to 
jest asi tak daleko, jako z Olomouce do Prahy. Cestu tu jsme vykonali 
za 6 a půl hod. Jedouce v rychlovlaku, nezastavovali jsme se na všech 
stanicích a proto nám cesta rychle ubývala.

*

Z Říma jsme vyjeli 4 hod. 10 min. odpoledne v minuvše řadu stanic: 
Velletri, Segni, Seprano, Rocaseca a jiné dojeli jsme do Cassma. Bylo 
to v 8 hod. večer a my ještě při úplném denním světle obdivovali jsme 
se tu na levé straně na kopci strmícímu památnému klášteru Monte 
Cassino, který tu založil r. 429 sv. Benedikt a jehož dějiny slavně tu 
popsati nemohu, ale lze se o nich jinde dočisti. Z Monte Casina minuli 
jsme Mignano, Cajanello-Vairano, Teano, zastavili jsme se v Capua, 
kde na mostě přes řeku Volturnu nachází se socha našeho krajana sv. 
Jana Nepomuckého, postavená tu r. 1756. Capua jest vzdálená od Rí- 
stoli dei popoli Slaví. Questi, ripieni la mente e il cuore di santa letizia, corro- 
no a Roma a pregare 1’Omnipotente che si degni di concedere al suo Vicario 
larga mercede di gloria immortale.“ 
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ma 216 km. Odtud dále jsme jeli až do Neapole, cíle to naši cesty. 
Bylo 11 hod. v noci a od Říma jsme urazili 260 km.

Z nádraží jeli jsme společně v jednom povoze třídou Chiaia do ho
telu Hasslera v ul. S. Teresa, kde jsme se ubytovali. Když po schodech 
nahoru jsme kráčeli, vedl nás sklepník, který otevřev pak dveře naše
ho pokoje, česky nás oslovil řka: „Prosím pánové, račte vstoupit!“ což 
nemálo nás překvapilo. Odloživše své věci, odešli jsme do večeřadla, 
kde týž sklepník nás obsluhoval, po česku se dotazuje: „Co si račte 
přát?“ a tak nezdálo se nám, že jsme v Itálii, ale někde na Moravě. 
Večeři odbyli jsme rychle,-okusivše také vzácného vína Lacrimae Chris- 
ti, které se pěstuje na ostrově Capri. Když již bylo po 12. hod., šli jsme 
Spát. (Pokračování.)

nábožensko-kulturní obzor
DOMA

Ohlas českého Slonu. Stařičký opat 
strahovský dr. Metoděj Zavoral koná- 
val po léta ve svém opatském chrámě 
strahovském hluboká adorační kázání 
eucharistická a také často o nejsv. 
Eucharistii psával v homiletických ča
sopisech i samostatných pracích. Z je
ho eucharistických kázání vytěžil ny
ní farář Fr. Richter obsažnou knížku 
(96 str.) pod titulem „Das Heiligste, 
was es gibt“ (Nejsvětější, co vůbec 
je). Německá kritika pak praví, že v 
této knížce „dostávají články o nejsv. 
Eucharistii životní blízkost, řeč boho- 
vědy je přeložena do řeči moderního 
člověka, a čtenáři se ozřejmuje nej
hlubší bohatství katolického věření“. 
Tato slova kritikova (dr. Donatus 
Haugg v Šch. Z.) jsou jistě krásným 
uznáním nejen pro výmluvného kaza
tele strahovského opata a jeho zlaté 
pero homiletické, nýbrž i pro českou 
literaturu kazatelskou vůbec.

K úctě cyrilometodějské u nás. 0- 
lomoucký biskup Jan VII. stanovil ro
ku 1347 ve svých „Statutech“ svátek 
sv. Cyrila a Metoděje na den 9. bře- 
zen, tedy asi uprostřed mezi památ
kou smrti sv. Cyrila (14. února) a 
smrti sv. Metoděje (6. dubna). Po více 
než pět století zůstával 9. březen svát
kem cyrilometodějským, ačkoliv při
padal na dobu nejskoršího jara, málo 
příhodného k poutím na cyrilometo
dějský Velehrad. Proto byl tento svá
tek na žádost olomouckého arcibisku
pa kardinála Furstenberka Sv. Stolicí 

dne 12. února 1863 přeložen do letní
ho období na 5. červenec. Po prvé byl 
toho dne slaven hned v jubilejním ro
ce 1863 s velikou okázalostí a zbož
nou radostí. Téhož roku dovolil ítím 
i katolickým Chorvatům přeložiti hlav
ní svátek cyrilometodějský na 5. čer
venec. Na Slovensku došlo k téže 
změně o dvě léta později (1865) zá
sluhou vlasteneckého biskupa báňsko- 
bystrického Moyzesa; bylo to ovoce 
vděčnosti k sv. věrozvěstům, probuze
né právě nadšenými mileniovými o- 
slavami cyrilometodějskými na Vele
hradě.

Jako doklad cyrilometodějské ú- 
cty s počátku 19. století je brožurka 
zachovaná v bývalé olomoucké studij
ní knihovně s názvem: Cyrillus a Me- 
thodius. Vydala ji jako jediný svůj 
český tisk nejstarší brněnská tiskárna 
Jana Jiřího Gastla roku 1816. Obsa
huje kázání, které měl toho roku 9. 
března ve farním chrámu Páně u sv. 
Jakuba v Brně František Xav. Rich
ter, gymnasijní profesor a dopisující 
člen c. k. moravsko-slezské společL 
nosti pro zvelebování zemědělství a 
pěstění přírodo- a vlastivědy. Byla vy
dána (za 15 kr.) ve prospěch poklad
ny Brněnského ženského spolku na 
podporování trpících. Kazatel zdůraz
nil v kázání zvláště tu myšlenku, že 
křesťanství bylo u nás zavedeno ni
koliv násilím a mečem, nýbrž čistě a- 
poštolsky — poučováním a přesvěd
čováním. — (F. M. Žampach, Den.)

U příležitosti stého výročí naroze
nin ušlechtilého kněze-básníka Vla- 
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dimíra Šťastného (nar. 17. 3. 1841, ze
mřel 20. 8. 1910), zakladatele a dlou
holetého redaktora brněnského časo
pisu „Obzor“' (1878—1908), právem 
vzpomínala katolická Morava jeho bo
haté literární činnosti jako žáka a po
kračovatele velikého Sušila. V jeho 
duchu psal své básně lyrické i epické 
tvořil krásnou prózu, literaturu pouč
nou, kritickou a životopisnou; překlá
dal také vhodné básně cizí, a sesku
pil kolem svého „Obzoru“ řadu nada
ných spolupracovníků, zvláště na poli 
lidového písemnictví. Vladimír Šťast
ný byl rozený básník. Jakási něha, u- 
šlechtilost a zpěvnost zaznívá z jeho 
veršů, takže mnohé z nich zrovna vo
laly po zhudebnění. Ve své lásce k 
slovanským apoštolům složil Šťastný 
nejoblíbenější píseň k jejich poctě: 
Bože, cos’ ráčil, která spolu s marián
skou jeho písní: Zdrávas, Maria, stala 
se vzácným majetkem celého národa 
— tak rád je všude zpívá zbožný lid. 
Jako dlouholetý vychovatel mládeže 
snažil se jí býti vůdcem i mimo ško
lu, rád k ní promlouval především na 
posvátném Velehradě. Tak přednášel 
msgre Šťastný rád na bohosloveckých 
sjezdech velehradských. Roku 1901 
mluvil tam o „dědictví sv. Cyrila a 
Metoděje“ — (v širším smyslu ideo
vé i o stejnojmenném brněnském spol
ku) a roku 1904 byl tam opět jedním 
ze slavnostních řečníků při bohoslo
vecké akademii pořádané o jubileu 
Sušilově na Velehradě; mluvil na té
ma: Sušil v básních!

ŘÍM

Papežský Řím městem škol. Nikde 
na světě není pohromadě tolik růz
ných vysokých škol a vzdělávacích ú- 
stavů, které mají posluchače ze všech 
téměř národů, jako je tomu v papež
ském Římě. Pro vyšší studia je tam 
13 ústavů, 9 akademií a 85 vyšších 
vzdělávacích ústavů církevních.

Ve Východním papežském ústavě 
v Římě nedávno vystavoval známý 
odborník v staroruském umění malíř
ském Pimen Maximovič Sofronov své 
dokončené dílo. Jak jsme už minule 
psali, byl tento umělec pozván, aby 
pro příští vatikánskou výstavu (1942) 
namaloval v starém byzantském slohu 
12. století ikony, které mají zdobit ve
liký chrámový ikonostas (obrazovou 

stěnu). Sofronov namaloval celkem 64 
obrazů; z nich hlavní obraz předsta
vují nejsv. Trojici Boží, vtělení a kra
lování Kristovo, jeho poslední večeři 
a čtyři evangelisty. Ostatní obrazy do
plňují a vysvětluji toto tajemství kře
sťanské viry. Celek tvoří uměleckou 
jednotu a působí dojmem starobylosti. 
Pravidla této umělecké tvorby byla 
zachovávána v tajnosti u staroruské 
ikonografie.

Nynější stav světové Církve kato
lické zachycuje nová papežská ročen
ka. Podle ní má katolická Církev 1218 
biskupských sídel, 54 samostatných o- 
patství a prelatur a 458 misijních o- 
krsků. Připočteme-li k tomu ještě 783 
titulních sídel biskupských, činí cel
kový počet biskupů a samostatných 
prelátů 2513. K vedení světové Církve, 
k níž se hlásí skoro 400 milionů věří
cích, je to počet poměrně nízký. V mi
siích podřízených Kongregaci pro roz
šíření viry pracuje 20.578 kněží, 8514 
bratří laiků a 44.895 sester.

Nejvyšší soudní tribunál ve věcech 
manželského práva, tak zvaná Sacra 
Rota Romana, který je zároveň stráž
cem posvátnosti manželského svazku 
pro celou Církev, je starého původu. 
Už v 13. století scházívali se čas od 
času papežští domácí rádcové („Audi- 
tores palatii domini Papae“), aby s 
papežem projednali právní otázky, 
zvláště týkající se tehdejšího církev
ního státu. Za papeže Klementa V. do
šlo pak ke zřízeni tribunálu (soudní 
stolice) pro soudní záležitosti dochá
zející z celého křesťanstva. Papež Six- 
tus IV., stanovil roku 1472 počet soud
ců tohoto tribunálu na 12 a papež 
Pius X. provedl roku 1908 jeho dů
kladnou novou úpravu. V posledních 
letech vznikla při Rotě římské jakási 
vysoká škola pro církevní právo man
želské. V uplynulém pracovním roce 
navštěvovalo její studijní kursy 253 
účastníků, z nichž 200 bylo kněží, 
zvláště mnoho kněží řádových.

ITALIE

Počátky moderního laického apo
štolátu v Itálii sahají ještě do doby, 
kdy Italové patřili politicky do třj od
dělených území z bývalého papežské
ho státu, rakouského Benátská a nově 
vzniklého království italského. Roku 
1865 byl totiž založen „Spolek na obra
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nu Církve“ (Societa per la difesa della 
Chiesa). Popud k tomu dal vlastně so
ciální sjezd, konaný tři léta před tím 
v Mechlíně, jehož se sůčastnila i dele
gace italská pod vedením msgra Nar- 
diho. Šlo tehdy o obranu církevní na
uky proti stále rostoucímu liberalis
mu: byla ovšem nemálo ztížena poli
tickým roztříštěním italského národa. 
Papež Pius IX. schválil stanovy o- 
branného spolku, takže se mohly ihned 
utvořit četné dieeésní sekce. Další po
litický vývoj Itálie (roku 1870 zabrání 
Říma, rozpor mezi státem a Církví 
atd.) nebyl příznivý rozvoji laického 
apoštolátu, přesto však vznikly za pa
peže Lva XIII. různé podniky, jako na 
př. „Dílo kongresů“ k pravidelnému 
pořádání studijních sjezdů (až do ro
ku 1903), nebo „Lidová jednota ka
tolíků italských“ (Unione popolare), 
která zásluhou prof. Toniolo se od ro
ku 1907 stala pořadatelkou známých 
„sociálních týdnů“. Papež Pius X. dal 
laickému apoštolátu italskému novou 
přesnou formu v „Katolické akci“, je
jíž vývoj za posledních dvou papežů 
Pia XI. a Pia XII. je i u nás dobře 
znám. Nové její stanovy z roku 1940, 
schválené Piem XIL, zdůraznily die- 
césní strukturu laického apoštolátu a 
odpovědnost farního duchovenstva.

JUGOSLAVIE

Katolické písemnictví chorvatské 
ztratilo nedávným úmrtím (7. února 
1941) básníka a spisovatele dra Veli- 
míra Deželiée st. jednoho ze svých 
předních budovatelů i z nadšených or
ganisátorů katolického kulturního ži
vota. Byl rodákem záhřebským (naro
dil se roku 1864) a rodné město mu 
také vystrojilo slavný pohřeb, pocho
vával ho chorvatský metropolita, ar
cibiskup dr. A. Stjepinac. Dr. Deželié 
st. uměl svému národu především vy
právět o jeho nejslavnějších dějinách, 
o králích Tomislavovi a Krešimírovi, 
dovedl jej nadchnout ke katolické 
věrnosti ve víře tklivými obrázky z 
katakomb (básněmi: Zvuky z kata
komb), ukázal mu i vědeckými pra
cemi historickými veliké vůdce ná
rodní i náboženské obrody (buditele 
Ludvíka Gaje a záhřebského arcibis
kupa kard. Haulika, rodáka ze sloven
ské Trnavy a biskupa M. Vrhovce). Za
ložil katolický „Kroužek chorvatských 

spisovatelů“, jehož předsedou zůstal 
až do své smrti, spolupracoval v mo
hutném lidově-kulturním a vydavatel
ském „Družstvu sv. Jeronýma“ jako 
jeho místopředseda, účastnil se horli
vě domácí práce charitativní (ve spol
ku „Dobrotvar“) i veřejné činnosti na 
poli katolické vzájemnosti slovanské. 
Tak jsme měli příležitost uvítat dr. 
Deželiée st. i jeho syna, rovněž nada
ného spisovatele katolického, i u nás 
v Olomouci — 24. 9. 1929 — kdy s po
četnou delegací svého národa přijeli 
spolu s námi slavit památné jubileum 
svatováclavské. Delegace chorvatská, 
vedená mostarským biskupem msgrem 
Mišiéem, navštívila tehdy také náš Sv. 
Kopeček, kde pozdravila moravského 
metropolitu, a zajela si i na hanácký 
venkov — do Příkaz — aby z vlastní 
zkušenosti poznala vzorná naše hospo
dářství. Jako františkánský biskup 
mostarský získával si tehdy naše srd
ce svojí prostotou a srdečností, tak 
budil úctu a lásku i patriarchální zjev 
dra Deželiée a jeho bystrého syna z 
kruhu uvědomělé katolické inteligen
ce chorvatské. Literární odkaz zemře
lého patriarchy katolického písemnic
tví chorvatského vrostl hluboko do 
širokých vrstev národa a ponese i po 
jeho smrti dobré ovoce národního ná
boženského uvědomení.

Z Bitolje. V souvislosti s 1300. výro
čím pokíestění chorvatského národa 
bude se z nařízení skopljanského bis
kupa konati v každém děkanství eu- 
charistický sjezd. V děkanství skopl- 
janském, k němuž patří farnost bitolj- 
ská, připadne tento eucharistický kon
gres na svátek Božského Srdce Páně, 
kdy se shromáždí ve Skoplji nejvíce 
lidí nejen z blízkého okolí, nýbrž i 
z daleka až z Košového pole a ze 
skopljanské Černé hory (Letnice). V 
naší diaspoře začíná nyní doba většího 
misijního putování, aby se dala věří
cím příležitost k vykonání velikonoč
ní povinnosti. Ale není možno dělat v 
nynějších poměrech nějaké pevné plá
ny do budoucnosti.

Ze Skoplje. Katedrální řecko-kato- 
lický cyrilometodějský sbor ze Záhře
bu uspořádal na svém zájezdu po Srb
sku a Vojvodině také ve Skoplji velmi 
zdařilý koncert. Na bankete, připra
veném na počest členů tohoto pěvec
kého sboru v důstojnickém domě ve 
Skoplji, pronesl krásný a hluboký pro
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slov o myšlence církevní jednoty míst
ní biskup dr. S. F. Čekada. Škoda, že 
záhřebský sbor nenavštívil také řecko
katolické farnosti v okolí Strumice 
a Dževdželi. Bylo by to bývalo jistě 
posílením a útěchou tamějších katolí
ků východního obřadu, aby se necítili 
tak opuštěnými, když by byli viděli 
a slyšeli, na jak vysoké kulturní úrov
ni stojí jejich bratří ze Záhřebu. Ta
ké jinověrci byli by si namnoze opra
vili svůj nepříznivý úsudek o katolí
cích. Ale pro tyto věcí není, bohužel, 
ještě dosti smyslu!

NĚMECKO

Jak sbližuje odloučené křesťany 
vzájemné poznání, ukazuje na posled
ních událostech válečných mnichov
ský časopis „Hochland“ (lednové čís
lo 1941). Vystěhovaní obyvatelé se zá
padní hranice Říše byli většinou kato
líci. Po celé měsíce dlíce mimo domov, 
bydlili pod jednou střechou s rodina
mi evangelíků. Na 250 kněží prová
zelo své osadníky. V přečetných pří
padech propůjčovali evangeličtí pa
stoři a obce své chrámy každou neděli 
a namnoze i v týdnu k bohoslužbám 
katolickým. Při vzájemném styku se 
mnoho mluvilo o věcech náboženských 
a církevních; při tom vyšlo najevo 
mnoho starých předsudků na obou 
stranách. Především byl opraven kři
vý názor na katolického kněze. Pro 
mnohé protestanty byla touha saar- 
ských katolíků po domácích farách a 
bohoslužbách, dlouhé cestování a do
pisování mezi pastýřem a stádcem ja
ko zázrak. Úzký svazek lásky mezi 
knězem a lidem, lidsky srdečná pří
stupnost většiny kněží vynucovala ži
vý obdiv i lidem zcela „necírkevním“. 
Dva mladší kněží obětovali svůj život 
ve službě svého roztroušeného stádce. 
Také výhoda bezženství kněžského a 
plného oddání se svobodných kněží, 
kteří neúnavně a pravidelně pastoro
vali pěšky, na kole, drahou i autem své 
často obrovské okrsky, umlčela lec
kterou námitku proti celibátu (bez
ženství kněžskému), poněvadž právě 
nyní jeho požehnání bilo do očí. Mno
zí katoličtí kněží zase poznali pěkné 
působení pastorských rodin v evange
lických obcích. Pro nejednoho saar- 
ského faráře byla na vesnicích jedi

ným útulkem evangelická fara. A tak 
se stalo, že leckterý evangelický farář 
po prvé byl v životě přítomen katolic
ké mši sv. — s římským misálkem v 
rukou. Evangeličtí akademici súčast- 
ňovali se katolických přednášek o mši 
sv., konaných pro mládež; jinde zase 
měl katolický farář na žádost evange
lického pastora přednášku o „kato
lické Církvi“ k těm, kdož se připra
vovali na konfirmaci (jako u kato
líků svátost biřmování). A známý ka
tolický badatel o dějinách reformace, 
prof. P. Lortz, mluvil v jedněch světo
vých lázních před evangelickou obcí 
na téma: „O reformaci, jejích příči
nách a naléhavosti.“

Sdružení tak zvané vysoké církve 
augsburského vyznání vydalo nedáv
no „německou mši“, která je svou 
stavbou úplně přizpůsobena západní 
mešní liturgii. Jenom na některých 
místech byly stručné modlitby dnešní 
římské liturgie doplněny z liturgie vý
chodní (dlouhými modlitbami za věří
cí a mírovými ekteniemi-litaniemi). 
Podobným duchem je nesen i „Rád ně
mecké mše“, který vydal berneuchen- 
ský okrsek. Jsou to cesty sbližující 
evangelíky s Církvi katolickou na dů
ležitém poli liturgické zbožnosti.

Německá věda vzpomíná letos de
sátého výročí smrti dvou vynikajících 
přírodopisců, protestantského botani
ka (rostlinopisce) a biologa Jana Rein- 
keho (1849—1931) a jeho dlouholetého 
přítele jesuitu P. Ericha Wasmanna 
(1859—1931). Ačkoliv byl P. Was- 
mann o 10 let mladší než Reinke, pře
žil ho jen o 2 dny. Oba uznaní vědečtí 
badatelé stáli na společné frontě proti 
módní pavědě Haeckelově a proti 
Svazu německých monistů. Jan Reinke 
byl synem mecklenburského venkov
ského pastora; od svého mládí byl na
plněn láskou ke světu rostlin, s nadše
ním se věnoval studiu botaniky a byl 
pak od svého 30. roku jejím profeso
rem v Gottingách (GOttingen) a v Kie
lu. V panské sněmovně tehdejší zastu
poval kielskou universitu (od r. 1894); 
vystoupil tu statečně pro zachováni 
praktického křesťanství a žádal zave
dení objektivního biologického vyučo
vání na vyšších školách, aby tak če
lil tendenčně zaujaté přírodní filoso
fii Haeckelově. Jako přírodopisný ba
datel zdůrazňoval souhlas křesťanské
ho světového názoru s vědeckým po-
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znáním přírody, zvláště ve své knize 
„Svět jako čin“ (Die Welt ais Tat, ro
ku 1925, vyšlo 7. vyd.), vydané ještě 
před pověstnou knihou Haeckelovou 
„Světové záhady“ (Weltratseln). Při 
své veliké učenosti budil Reinke úctu 
svou neobyčejnou skromností.

P. Erich Wasmann je znám svým vě
deckým badáním o životě mravenců. 
Pocházel z meránské rodiny malíře a 
konvertity, narodil se právě v roce, 
kdy Darwin vydal své proslulé dílo 
„Původ druhů“. Ve věku 16 let vstou
pil do řádu Tovaryšstva Ježíšova; po
něvadž trpěl plicní chorobou, musel se 
co nejvíce pohybovat na čerstvém 
vzduchu. A tu na radu redaktora teh
dejších „Hlasů z Maria Laach“ (Stim- 
men aus M. L) obrátil P. Wasmann 
svůj zájem na život mravenců, jimž 
věnoval téměř 50 let studia. Napsal 
na 288 pojednání ze studia o mraven
cích a termitech (všekazích) a založil 
tak vlastně nový obor vědecký. Kro
mě toho se zabýval ve 150 jiných po
jednáních ještě pozorováním jiného 
hmyzu, takže došel plného uznání vě
deckého světa doma i za hranicemi. 
Byl skutečným členem 25 přírodově
deckých společností a 13 členem čest
ným. Celková žeň jeho vědecké práce 
obsahuje 750 literárních děl. S odva
hou odborného badatele potíral P. 
Wasmann tehdejší materialistický svě
tový názor, zvláště roku 1905 v ber
línském sporu o vývojovou otázku a 
převahou svých dokladů a vědeckých 
výzkumů dokázal, že člověk je člově
kem svojí nehmotnou duší, která se 
vymyká jakémukoliv hmotnému vý
voji?

Pokusem o nové pojímání nábo
ženství chce býti kniha „Narození bo
ha Člověk“ (Die Geburt des Gottes 
Mensch, Leipzig 1939), kterou vydal E. 
Bergmann jako první díl své filosofie 
náboženství. Bergmann ve své knize 
popírá nesmrtelnost lidské duše, po
kládá ji pouze za „zjev na organické 
bytosti skutečného světa“; s ním duše 
povstává, jím je nesena a s ním zani
ká. Proto celé jeho povídání o čistém 
náboženství není nic jiného nežli ná
boženský nihilismus (popření jakého
koliv náboženství), jehož konečný, 
smysl vyjadřuje autorova otázka: 
„Není tu lepším a blaženějším před
stavit! si, že se po smrti vrátíme v klín 
mateřského věčna přírody, které nás 

zrodilo, a spíme na tomto milovaném 
srdci hlubokým, bezesným spánkem 
jako dítě, které je znaveno leskem 
dlouhého dne života?“ (Str. 367.) Se
stavovat takovou „filosofii“ přírody a 
náboženství je ovšem nekonečně po
hodlnějším, nežli odborné probadání 
skutečné přírody, jakému zasvětili ce
lý život na př. velicí němečtí přírodo- 
zpytci Reinke a Wasmann. Ale také 
jejich-vědecké vývody, potvrzující zá
klady křesťanské víry o nesmrtelné 
lidské duši, přetrvají módní filosofii 
čistého hmotařství.

ŠPANĚLSKO

Vrácení vzácného Murillova obrazu 
„Immakulaty" (Neposkvrněné Panny) 
Španělsku z pařížského „Louvru“, kam 
se dostal v době napoleonských vá
lek, vyvolalo v tisku vzpomínku jak 
na slavného španělského mistra, tak 
i na vznik jeho jedinečného obrazu. 
Bartolomé Esteban MuriUo narodil se 
r. 1617 v Seville a tamtéž zemřel r. 
1682. Ovzduší tohoto města, věrného 
všem národním tradicím španělským, 
i domácí výchova v prosté řemeslnic
ké rodině položily základy k budou
cí umělecké tvorbě Murillově, která 
jej řadí mezi nejryzejší národní ma
líře španělské. Se zvláštní zálibou ma
loval Pannu Marii jako Immakulatu - 
bez poskvrny hříchu počatou. Ještě 
dnes se zachovalo přes 25 obrazů Im- 
makulaty. Murillova úcta a láska k 
Neposkvrněné Panně měla hluboké 
kořeny v tehdejším oživeném kultu P. 
Marie. Právě v roce Murillova naro
zení (1617) bylo v rodné Seville slav
nostně prohlášeno učení o neposkvr
něném početí P. Marie za článek víry 
závazný pro katolíky španělské. Ze 
Španělska se toto hnutí rozšířilo pak 
na celou Církev, jíž dal papež Pavel 
V. už dvě léta předtím officium (zvlášt
ní bohoslužebný formulář) k poctě Ne
poskvrněné. A téhož roku 1617 zapo
věděla papežská bulla jakékoliv pro
tivné stanovisko. Jak všeobecné bylo 
tehdy nadšení španělských katolíků 
pro to, aby se učeni o neposkvrněném 
početí P. Marie prohlásilo za všeobec
ný článek víry, je patrno z tehdejšího 
častého lidového pozdravu: Ave Maria 
purissima! (= Zdrávas Maria nejčist
ší), na nějž se odpovídalo: „Sin pe- 
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cado concebida-1 (= Bez hříchu poča
tá!). V tomto mariánském ovzduší pro
žil Murillo své mládí a jeho úctu k 
Neposkvrněné Panně živily později 
úzké styky s 00. františkány v Se
ville a Cadizu, kteří byli nejhorlivěj
šími průkopníky nové úcty marián
ské. Slavný obraz Immakulaty z Lou
vrů namaloval Murillo r. 1678 pro ne
mocnici ctihodných kněží (Hospitál de 
venerables Sacerdotes) v Madridě - 
podle líčení Neposkvrněné Panny vé 
Zjevení sv. Jana, 12, 1.

Jediný ryze katol. ústav pojišťovací

NÁRODNÍ 
POJIŠŤOVNA
akc. spol. v Brně, Nám. svobody 21.

Smluvní ústav pro pojišťování cír
kevního a kněžského majetku.

K velikonocům 
doporučujeme odrostlejším žákům 
a dospělým věřícím úplný překlad 
liturgie sv. týdne

Dr. J. Hejčl:

Od Květné neděle 
do Bílé soboty 
Mistrovský překlad liturgických 
textů, vzorná úprava textová, vy
dání dvoubarevné na indickém pa
píru. Cena brožované 20 K, váza
né v plátně 35 K.

Objednávky vyřizuje

Matice 
cyrilometodějská, 
Olomouc, Góringovo náměstí 16.

POMNÍKY
sochy, oltáře, 
mramorové
obklady

kamen oprůmysl

POLÁŠEK-URBAN
PŘEROV • Telefon 325
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kněze; svazek první — s předmluvou 
a úvodem — zabírá prvních 50 žalmů, 
jejichž obsah je zhuštěn v nadpisu. 
Text žalmů se uvádí podle Vulgáty, je 
však doplněn na místech méně jas
ných podle znění původního anebo 
slovními doplňky v závorkách. Násle
duje krátké označení původu, účelu, 
obsahu a rozdělení každého žalmu, 
pak vysvětlivky v poznámkách (bylo 
lépe položit je hned za text žalmu) a 
konečně vlastní rozjímání. — Zkuše
ný znalec duchovního života dává i 
touto svojí knihou do rukou svých 
bratří a inteligence znalé latiny — 
vzácný dar. Vždyť jsou to právě žal
my, jimiž je vyjádřena oficielní mod
litba kněžská v breviáři a bohoslužbě. 
A čím kdo hlouběji pronikne v obsah 
modlitby, tím radostněji, zbožněji a 
záslužněji bude ji konat. To bude ta
ké nejlepší odměnou pilnému našemu 
autorovi!

Proti neodpovědnému kažení du
chovní písně v nových kancionálech 
zaslouženě ostře vystoupil v brněn
ském „Akordu“ (roč. VIII. č. 6.) bá
sník Jan Dokulil. Podav informativní 
stručný přehled historie duchovní pí
sně a českých kancionálů, všímá si 
především posledních tří jejich vydá
ní: Brněnského, vydaného K. Eichle- 
rem roku 1912, pod názvem „Cesta k 
věcné spáse“. V tomto kancionálu do 
mnoha písní „nešťastně zasahoval u- 
pravovatel J. Pavelka“. Dále kritisuje 
„Český kancionál“ z roku 1921, jejž 
upravoval VI. Hornof. Jeho „přepra
cování“ písní není právo ani autorům, 
ani básnické hodnotě samé. O posled
ním vydáni olomouckého kancionálu 
„Boží cesta“ z roku 1938, pravi Do
kulil, že při srovnáni s předešlými 
zpěvníky obstojí nejlépe, ale i jeho 
změny textové nazývá také povážlivé, 
některé nepřijatelné. Nás zajímá kri
tika Dokulilova proto, že uvádí také 
doklad neúcty a nešetrnosti k cyrilo
metodějskému básníkovi Janu Souku
povi a k jeho velebné hymně „Ejhle, 
oltář“. Zásah Hornofův možno jen 
odsoudit — i po stránce básnické. Do
kulil pravi, že upravovatel „nacpal 
strusky“ do krásné původní písně meš
ní. Původní text zní na př.:
Zavznělo nám slovo pravdy věčné 
ústy Soluňanů před věky, 
podnes v lahodě zni nekonečné 
a svět zaznívá jím daleký;
přinesliť nám oni Písmo svaté, 

bychom ze studnice této zlaté 
moudrost nebes vezdy vážili, 
Bohu sloužiti se Snažili.

A překrásný původní závěr:
Nechť tvůj oltář nikdy neuhasne 
v našich zbožných vlastech slovan

ských, 
nechť se denně k báni nebes jasné 
vznáší oběť z chrámů křesťanských, 
která tisíc let již stále plane, 
oslavujíc tebe, věčný Pane, 
posvěcujíc srdce národa, 
čeleď Cyrila a Methoda.

V nové „úpravě“ znějí tyto slohy:
Zaznělo nám slovo pravdy věčné 

Soluňanů ústy před věky, 
podnes v kráse stkvi se nekonečné, 
obor světa zni jím daleký;
přinesliť k nám oni Písmo svaté, 
bychom z pravdy, ze studnice zlaté, 
moudrost nebes pilně vážili, 
Bohu sloužií vždy se snažili.
Nechť tvůj oltář nikdy neuhasne, 
v našich zbožných vlastech slovan

ských!
Nechť se denně v míru záři jasné 
koná oběť v chrámech křesťanských! 
Z ni at splývá v srdce lidu všeho 
milost hojná požehnání tvého, 
bychom věrni víře zůstali, 
kterou bratři svati hlásali.

Potom se divte, když takoví „upra
vovatelé“ mění i nejkrásnějši duchov
ní zpěvy, že je národ, roztříštěn i ve 
své mluvě před oltářem Páně, že kra
jané v zahraničí nemohou společně 
zazpívat ani jedné chrámové písně. 
Před takovou činností našich básníků 
by měli chránit bohoslužbu všichni po
volaní činitelé, nevyjímajíc ani oprav
dových básníků; vždyť jde i o jejich 
duchovní dědictví!

VÝCHOD
Světová oktáva modliteb za sjed

nocení církví zůstane navždy spiata 
se jménem bývalého anglikánského 
pastora Jakuba Františka Wattsona, 
který zemřel dne 7. února 1940 v Gar- 
risonu u Nov. Yorku. Narodil se 16. 
ledna 1863 ve státě Maryland USA ja
ko syn pastora episkopální církve. Od 
svého mládí se zabýval myšlenkou za
ložit náboženskou společnost po způ
sobu katolických řádů. Jeho úmysl byl 
posílen, když se stal r. 1893 pastorem 
episkopální církve, která je samostat
nou větví anglikanismu. Po řadu let 
působil v praktické duchovní správě 



při kostele sv. Jana v Kingston N. Y. 
Roku 1901 se rozhodl v rámci angli
kánské církve založit sdružení kaza
telů, a to na základě františkánské ře
hole. Dlouho nemohl jasně určit jmé
no této nové společnosti, až po pří
kladu sv. Františka otevřel Nový zá
kon a připadl tu na místo v páté hla
vě listu sv. Pavla k Římanům, kde je 
řeč o „smíření“ (angl. Attonement = 
pokání, dostiučinění, vykoupení, zno- 
vuspojení). Proto nazval svou společ
nost: „Bratři (opětného) smíření.“ Už 
od r. 1896 byl Wattson ve spojení se 
stejně smýšlející anglikánskou sestrou 
Františkou Lurana, která se také sta
la zakladatelkou „sester opětného smí
ru“ v Graymoor, v prvním sídle mla
dé společnosti. Spolu s ní založil Watt
son r. 1900 „Dílo jednoty Církve a 
misií“ v tom přesvědčení, že jeho spo
lečnost bude míti trvání jen tehdy, 
vymaní-li se z protestantské roztříště
nosti a spočine-li na skále Petrově. 
Přes stále rostoucí odpor z řad pro
testantských šel Wattson odhodlaně 
svou cestou až do konce. V únoru 
1903 vyšlo první číslo unijního časo
pisu „Lampa“, jehož vůdčí myšlenkou 
bylo: Ut omneš unum sint (Aby vši
chni jedno byli). „Rozžali jsme ji,“ 
píše P. Wattson, „abychom vydali svě
dectví staré víře, jak jí učila naše 
církev, nežli ji odtrhl od střediska jed
noty mravně zpustlý král. Místo aby
chom prohlubovali protivy mezi námi 
a Římem, kéž nám Bůh popřeje, u- 
vésti je na nejmenší míru a připravili 
cestu k onomu náboženskému míru, 
po kterém všichni jako křesťané tou
žíme.“ Když mu konečně bylo zaká
záno kázat v protestantských chrá
mech pro jeho římské sklony a jeho 
plány ztroskotaly, vzal útočiště k 
modlitbě. Tak uzrála r. 1907 myšlenka 
světové oktávy modliteb od 18. do 25. 
ledna, o níž se měli křesťané bez roz
dílu vyznání modlit za obnoveni cír
kevní jednoty. Oktáva byla konána 
po prvé r. 1908 v malém poměrně o- 
kruhu a jako její první ovoce možno 
pokládat přestoupení terciářské spo
lečnosti Wattsonem založené ke ka
tolické Církvi - dne 30. října 1909. 
Dnes má tato terciářská, františkán
ská řehole sjednoceni 150 členů, z nich 
35 kněží, a větev ženskou tvoři 200 
sester.

Východní pravoslaví stálo a dosud 
stojí pod velkým vlivem silné osob
nosti nábožensko-filosofického spiso
vatele ruského A. S. Chomjakova 

(1804—1860). Byl zakladatelem moc
ného hnutí známého pod jménem slav
janofilství. Chomjakov je podložil 
svým nadšením pro církev pravoslav
nou. Byl typem ruského „pomješči- 
ka“, zámožného vlastence, šlechtické
ho původu, jenž stopoval svůj rod až 
do doby cara Vasilije III. Chomjakov 
sám prý dovedl zpaměti vypočisti sto 
svých předků z posledních dvou sto
letí. Když jeho otec Štěpán v anglic
kém klubu v Moskvě za jedinou noc 
prohrál v kartách milion rublů, za
chránila rodinu zbožná matka, která 
byla oddána celou duší své pravoslav
né víře a své vlasti. Dala postavit 
chrám z vděčnosti k Bohu za to, že 
poražený Napoleon opustil Rusko. Od 
ní přijal výchovou od útlého věku tu
to oddanost k pravoslaví. Mezi domá
cími učiteli měl mladý Chomjakov u- 
čitelem latiny také francouzského ab- 
bého Boivina. Ten mu kdysi překlá
dal nějakou papežskou bulu latinskou 
a mimochodem se zmínil o neomylno
sti papežově; popudil tím však svého 
žáka do té míry, že ten po vzrušeném 
rozhovoru bulu roztrhal. Na universi
tě poslouchal Chomjakov přednášky o 
ruské literatuře a z matematiky, ne
ustrnul však na těchto oborech, nýbrž 
se dále vzdělával v nejrůznějších obo
rech. Tak se stal spisovatelem, který 
poučoval jiné o svém pokroku na poli 
hospodářském. Byl vynálezcem, kte
rý sestrojil pušku mnohem dokonalej
ší tehdejších a dostal na ni „patent“ 
na světové výstavě londýnské. Byl 
básníkem, jazykozpytcem, dějepiscem, 
filosofem i lékařem, který léčil své 
sedláky a ve vědeckých časopisech há
jil svůj homeopatský způsob léčby. 
Na konec byl bohoslovcem, apoštolem 
a obráncem pravoslavné církve. Jed
ním slovem byl člověkem, jak praví 
Berdjajev, universálním, v němž pro
bleskovala geniálnost, ale celkem vza
to — nikdy nic nevykonal až do kon
ce, dokonale. Chomjakov měl velké 
statky v tulské, smolenské a rjazan- 
ské gubernii. V manželství s Kateři
nou Jazikovou, sestrou básníka Jazi- 
kova, žil neobyčejně šťastně. Narodili 
se mu dva synové, kteří však byli od 
přirozenosti neduživí a brzo zemřeli. 
Po smrti manželky žil Chomjakov bez 
radosti. Jako homeopat zachránil mno
hým svým sedlákům život od chole
rové nákazy, ale sám jí byl zachvá
cen a zemřel daleko od své rodiny a 
přátel na svém statku v Razjanu ro
ku 1860.

Tiskem Lidových závodů tiskařských a nakladatelských, spol. s ruč. obrn. v Olomouci. 
Používání známek novinových pro „Apoštolát svátého Cyrila a Metoděje“ povoleno 
ředitelstvím poštovním v Brně číslo J1.483-VI. v roce 1921. Podací úřad Olomouc I


